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szűnnél vagy nagy ter­
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leszúinttús.
E g y e s  s z á m  á r a  

15 kr.

A madarak mint a gazdálkodás előmozdítói.
A nagy természetben nincs élő lény, mely bizonyos czélra 

ne volna terem tve; a legkárosabbaknak tetsző állatok is gyakran 
nagy szolgálatot tesznek az embernek, (le amelyet az, tudatlan­
sága vagy oktalan előítélete m iatt beismerni nem képes. Vidé­
künkön még most is uralkodik azon balvélemény, mely a földek­
nek iákkal köriiliiltetését — ami pedig mind szépségi, mind gaz­
dálkodási, mind az éghajlati viszonyok kedvező változása tekin­
tetéből annyira szükséges volna alföldünkön azon okból hát­
ráltatja , mivel a  fák a madaraknak tartózkodás- és menlielyül 
szolgálván, azok a vetésekben sok ká rt tesznek. Pedig ezen ár­
tatlan állatok sokkal több hasznot és nagyobb szolgálatot tesznek 
a földmivesnek, mintsem azokat rpviden előszámlálhatnók.

183G-ban déli Francziaország szöllötermö hegyeit egy addig 
ismeretlen pusztító rovar lepte meg, mely évről évre nagyobb 
mérvben szaporodván, a bortermelést egészen semmivé tette. A 
tudományos akadémiától kiküldött természetvizsgálók csakhamar 
rájöttek a  pusztító rovar elszaporodásának okára, nevezetesen, 
hogy a madarak azon vidékekről eltűntek. Azelőtt ugyanis az 
utak, szántóföldek, patakok partjai bokrokkal, fákkal voltak sze­
gélyezve , de a  birtokosok úgy vélekedvén, hogy több hasznát ve­
szik azon csekély darab földnek is, melyet a  bokor elfoglalt, mint 
hokornak, a fákat kivágták, a  bokrokat kiirtották s azokkal együtt 
eltűntek a  m adarak is, de előjöttek a  pusztító rovarok s nehány 
négyszeg ölnyi ujonan nyert szántófölddel több holdnyi szöllöter- 
mést veszítettek.

A m adarak a legjobb hernyózók, azoknak e tekintetben való 
szolgálatát bármily mesterséges hernyószedő eszközeinkkel, bár­
mily szorgalommal soha ki nem pótoljuk; ami nem azt teszi, 
mintha gyümölcsfáinkat nem kellene hernyózni, sőt minden gaz­
dának mulaszthatlan kötelessége fáit c rovarok tenyészfészkeitöl 
megtisztítani. A szigorú tél vagy más elemi viszony nehány évre 
elenyésztetheti a hernyókat; de ismét előjönnek és mindig na­
gyobb mennyiségben, semmivé teszik gyümölcseinket, megrontják 
állataink takarmányát s ezáltal azokban többféle betegségeket 
okoznak, ha a m adarakat kipusztitjnk. Hányszor láttuk az ujabb 
időben, hogy erdőink zöld lombjaiktól a hernyók által megfősz- 
Intva nyárközépen szomorú téli szint öltöttek magokra s hány 
fiatal hajtás pusztulhatott el, nem találván oltalmat a nap hevítő 
sugarai elöl. Az alföldül) lévő erdők hernyók által gyakori meg- 

Jepgtésénck oka aligha abban nem rejlik, hogy (italában nagyon 
'kevés a madár alföldünkön.

A m adarak számos családjában vau egy, a lármás, falánk 
és telhetetlen veréb, mely iránt minden füldmives különös gyü- 
liilséggcl viseltetik. A veréb csak a gnbonnérés idején kél-há­
rom hónapig pusztíthatja szántóföldeinket, az év kilencz-tiz hó­
napján keresztül más talán ártalmas növények magváhól és ro­
varokból él s egy veréb egy hét alatt háromezer kisebb-nngyolib 
rovart emészt fel s még földiét is, és minőségében sem igen vá­
logat, ha élvágva van. Vájjon nem érdemelné meg egész éven ál 
tett szolgálatáért, hogy egy pár hónapig úgy ahogy kitartsuk'/ 
Hiszen ne bocsássuk magtárunkba, ne engedjük, hogy búzánkat, 
kölesünket kiszemelje, kertünk gyenge véleményeit elpusztítsa, 
gyümölcseit lovagin, ijoszszük, üzzllk, kergessük ei uuulárijesztök- 
kel, csak ne öljük meg. Azon rendszabálynak, mely ezelőtt mint­
egy negyedszázaddal divatozott hazánkban, melvuéllbgva a k á r­
tevő madarak pusztítása tekintetéből minden adó-forint után bi­
zonyos mennyiségű veréb- és varjulejek szolgáltattak be a ható­
ságnak. eredménye a lett, hogy a nagy mértékben megszaporodott 
ártalmas rovarok nagyobb kait okoztak, mint az életben ítiegha- 
gyundoll. ártatlan madarak.

A cserebogár, mint tapasztalni többször volt alkalmunk, a 
leginkább pusztító rovarok egyike, mert mint féreg néhány évig 
a föld alatt van. hol a növények és fák gyökeiével táplálja magát, 
midőn pedig átváltozva a földből kijön: a fák leveleit és bimbóit 
rágja le s Így a növényt alul és leiül támadván meg egymásután, 
kiszámlthatian károkat okoz. A cserebogarak klpiisztltásáru több 
kormány Jutalm akat tűzött ki s amely vidékeken nagyszámmal 
mutatkoznak, a hatóságok minden lehető Intézkedéseket megtesz­
nek azok k iirtására; de a földalatti tenyészfészkelkhez nem fér­
hetvén az ember. ez Irtó háborút a varjuk és csókák vállalják 
magokra, melyek amint az eke a földet, I'ulfordltjn, csúfjaikkal 
gondosan kiszed égetik a cserebogár s más a tenyészetnek ártal- 
mns rovarok férgeit, lárváit és tojásait. De ütni varjúink, hollóink,

mivel tudják, hogy minden kigondolható módon Ijeszteni, 
eltávolítani s nekik ártani akarunk, — nem viseltetnek hozzánk 
oly bizalommal, mint az angol földmiveshez, kit a  barázdán vé­
gig tartózkodás nélkül kisérnek, aki. hogy a férgek kereséséi s 
felszedését azoknak könnyítse, széttöri lábával a göröngyöket, 
kövessük az angol füldmives példáját, ki a hollók s varjuk hasz­
nos szolgálatát méltányolni tudja.

Amely vidékeknek a varjuk csak téli vendégei, ott a var­
iaknak a férgek pusztitásábnni szolgálatát a tövises disznók pó­
tolják, melyeknek szűrős tövisei mint megannyi halálos nyilak a 
vakondra, patkányra, mezei egérre s az apró rovarokra nézve. 
Azt mondják, hogy egy tövises disznó képes egy fél hold földet 
megtisztítani az. ártalmas férgektől, igaz, hogy néha egykét alma, 
köríve is ragad tövisébe; de felér e tekintetbe sem jöhető kár 
ama sokkal nagyobb haszonnal'/ Az ember némely dolgokat igen 
gyakran csak egyik, a rosszabb oldalról szokta tekintetbe venni 
s ha következetes akarna lenn; sok olyantól kellene magát meg­
fosztani, and gazdálkodásának hasznos kelléke; nem kellene pél­
dául nprómuriuíl tartani, mert a véleményt kikaparja, n növényi 
lecsipkedi, a galmamüeket, mielőtt megérnének, megeszi, sem 
juhot, sem sertést, sem lovat tartani, mell a vetést összetapos­
hatják. megronthatják.

A madarak közöl, melyek hasznos szolgálatot tesznek, meg­
említhetők a kék czinkc a gyümölcsfák rovarai üldözője, műivel 
francziaországban n gyümölcsös kertekben tenyésztenek, a fnito- 
poglaló, mely gyümölcsfáink életét elölő férgeket azok héja alól 
kiszedi, a vercsncgv, barázdabillegető, fülemllc. fecske, melyok 
legnagyobbrészt rovarokból táplálják magokat. A bagoly! halál­

madárnak tartja  a babonás vélemény, igenis az, az egereknek, 
melyektől széna- szabnaboglyáinkat megtisztatja.

Ne bántsuk a  hasznos apró madarakat, ne engedjük, hogy 
gyermekeink, cselédeink azok tojásait elszedjék, fészkeiket el­
rontsák, magokat megfogják, kínozzák vagy megöljék, hagyjuk, 
hogy szaporodjanak, m ert azért adta azokat a  gondviselés, hogy 
azon gyönyörűségen kívül, melyet tollaik tarka színezetével s 
kellemes énekléseikkel szereznek, földeink termését, fáradozá­
saink gyümölcsét, a  kártékony rovarok pusztításaitól biztosítsák.

Béke-e vagy Bábom?
Szörnyen félnek a félénkek, 

Reszketnek a gazdagok:
Hogy az idén háború lesz;

Még a foguk is vaczog I

Meg nem foghatom: hogy lehet 
Valaki oly ostoba,

Hogy még félni tud , -4 lm vagyon 
Uj kalendáriuma.

Olt van irva, hogy V é n u s  a*  
U r a l k o d ó  p l a n é t a ;

Aki hát háborút jó so l,
Csupa fűzfa-poéta!

Az egész év békességben 
Fog lefolyni csöndesen;

Nem is kell tehát aggódni
Egyetlenegy perezre sem I

A holslájni a danussal,
A muszkávul a lengyel,

O lasz k irá ly  a p á p á v a l,
A tö rő k  a sz e rb e k k e l,

R ajna v id é k é n ek  n épe
A n a g y  N a p ó le o n iu l,  

K ü lönszakad t A m erika  
A ré g i  un ióva l

Ö ssze  fo g n a k  ö le lk ezn i 
S e só k o ló z n i édesen ,

E llen sé g  az  e lle n sé g g e l 
S ze re tő  t ia rá t  le sze n  I

Nem le sz  ú j s á g , hogy u b o r és 
A s e r  le s t ré r is u lu u k ;  

llu g y o g ö , s s zű k  n ad rág  egym ás 
M ellett s z é p e n  m e g ü tn e k ;

A v irsli h n lé rag ó z ik
K olbászba sze re lm esen  : 

f / . i l im lc r  és  kitesőgkahip
M eg térnek  egy  kis s z e g e n ;

F a r k a s , r ó k a , g y e n g e  n y á l la l , 
V ere b ek k e l a sasok  

A b a rá ts á g -  s szere lem ben  
L eszn ek  egy  u g y a n a z o k t

Kz az  év a szere lem nek  
D iadalla l éve le sz !

A v llág fo lyam  hajója
Hóké ré v é b e  ev e z ............

M ár az  e lső  h ó n a p  j e l z i ,
A s z e r e l e m  mit t e h e t : 

K e b lé h e z  a g y o n  Hzorllju 
A m e g d e rm e d e t t e k e t  I K lklrihl

k o m í j z o k .

Hl. , !u s c p h i t t e  n é v n a p j a .

(Folytatás.)

Mialatt u császár, családja körében reggelizett, a kis Lajos 
a kéjhtk egyik szögletében játszott, n szőnyegen rsitszkálván 
ide s tova. Egyszer csak nagybátyja mellett állott s térdébe ka­
paszkodott, mindkét kezével egy könyvet tartván, inclvbol már 
nehány lapot kiszakasztott, úgyhogy azok rongyosan csüngöttek 
ki a könyvből.

„Mit hozol kedves kis öcsém'/'1 - kérdező tőle a császár.
„No, te ugyan szépen bántál M’ullenstcinnnl kis tinin!" 

mondd ugyanazon perezben Hortcnsin, észrevevén a pusztítást, 
melyet a kis gonosztevő 11 könyvön elkövetett, melyet kevéssel 
elölib az asztalról észrevétlenül rántott le a földre.

„Alit hallok'/" — mosolygó a császár jókvdélylyel. „Kis 
öcsém már 11 német költőket olvassa'/ Ez sok! — De o most 
hollandi koronaherczeg. tehát jól össze kell magát szednie s ko­
rán kell tanulniaI Wallonstelnnal azonban kissé mégis korán

„lónslaul llciiiumiii szépen lefordító Wallensteint. é r ­
dekes könyv s már azon észrevételek által, miket a bevezetésben 
a német színházról tesz, igen tanulságos." válaszoló Hortensia, 
elvevén Hálói a Hálásban néhány nap elölt megjelent Wallenstein 
fordítását.

„Nekem nincs lg zi felfogásom Hclmllerröl." — jegyző meg 
a császár. „De t löt ln,  oly költője a németeknek, ki Ügyeimet 
érdemel,“ tévé hozzá. Höthévol a mull évi öszszel Erfurtban 
történt találkozására rzélozván. ..De épen mivel E rlurtra  em ­

lékezem, - midőn hat hó előtt Németországban valék. nem gon­
doltam, hogy oly hamar ismét oda kell mennem. De az osztrákok 
úgy akarják, legyen meg akaratjuk I Tudom, hogy rájuk nézve 
korán jöttem  vissza Spanyolországból, — örömest láttak volna 
ők engemet még húrom hóval később Madridban. Én azonban itt. 
vagyok s villámkint rohanok reájok! Hadd tudják meg, hogy 
Spanyolország még mindig elég katonát enged részemre, hogy' 
az egész többi világgal készen lehessek, ha épen viszketegük 
van velem kötölözködni."

„Eszerint elhatározott dolog a hadjárat ?" szóla közbe 
Josephine szomorúan.

A császár vállat vonitott.
„Én nem tudom, m iért félek annyira e háborútól!" — 

mondó Josephine rövid komoly hallgatás után. — „Mintha valami 
benső gyanakodó hang suttogná, hogy részünkre abból mi jó sem 
keletkezik."

„Ifin ábrándok!" — mosolygó a császár, „E háboru épen 
úgy folyami le, mint. azok, melyek megelőzték, csakhogy Fran- 
cziaorszógot még nagyobbá, hatalmasabbá; ellenségeit pedig tel­
jesen tehetetlenekké fogja tenni. Ha npril első napjaiban Pa­
rist elhagyom. remélem, hogy Napóleon névnapján ismét. St. Cloud- 
ban leszek, vagy Mnlninisonban, aggódó .losophiucnmél I" 

végező beszédét a császár gyöngéden lehajolván ncjo előtt.
„Senki sem leend szerencsésebb mint. én" mondd a csá­

szárné még mindig buskomolysággal, lmroszgynnitásaim csak 
ámítanak, ha a mai nap nem utósó névnapom lenne, melyet mel­
letted tö ltök!"

„Boszantasz balga beszédeiddel," -  kiáltó a császár nyug­
talanul, de hirtelen visszatért, a tréfás hangra, megjegyezvén:

„Ha az én .losephinem ezúttal valóban annyira aggódik 
m iattam ; szabadságában áll közelemben lenni! Mi lenne abból, 
ha Straszburglia elkísérne s ott vizsgálódó állásban maradna, en­
gemet mindig szem előtt tartva ?"

Jos’phine leányára tekintett s hirtelenséggel válaszoló:
„11a Hortensia képes lenne elhatározni magát, hogy enge- 

met Straszburglia kövessen, ott, igen kellemesen telíthetnénk a 
nyarat s jó közel lennénk hozzád. Akkor lényegesen nyugodtabh 
lehetnék I"

„Menjünk tehát Straszburgba I" — mondó Hortensia ha­
tározottan, mert ö is vágyott oda, hol ö volt

„U tazunk, utazunk!” rivnlgotl örömében a  kis Na­
póleon, kezeivel tapsolván „Megyünk Straszburgba, -  talán 
Németországba is, — oh, minő szép lesz!"

„Ha komolyon gondoltok Straszhurgról, akkor kevés időtök 
van, hogy ú tra készüljetek." — viszonzá a császár. „Én leg­
későbben három hét. múlva megyek Németországba."

„Mi készen leszünk önt követni!" — mondó Hortensia.
Ezzel vége volt a dolognak. Több óra telt még el, a kis csa­

ládi körben bizalmas beszélgetéssel, aztán visszavonult n csá­
szár s csak akkor Ion ismét látható, midőn Mulntnison. Josephine 
névnapja tiszteletére, ezer meg ezer lámpa által kivilágittntott; m i­
dőn egy ötszáz személyből álló társaság, a kicsi de ékes színház­
ban összegyűlt, hogy a Thenter fraucais színészeit, előbb a „ Le s  
U u e r e l l e s  d e  d e t t x  l ' r é r e s "  vígjátékot, aztán l.uce de 
Kantával legújabb s először csuk a Theatre IVaijitis részére szánt 
szomorujátéka egy felvonását előadni lássa.

A márczins lü-diki családünnepélyt, fényes tánczvigalom 
zárta be.

IV. N a p ó l e o n  j e g y g y ű r ű j e .

Négy hét tölt, el. A császár npril ! ♦•kén tartott szemlét a 
vendőmetéron a császári testőrség gránátosai és lovas-vadászai 
fölött; azután pedig Herg nngyhorezegséghöl egy követséget fo­
gadott el. mely gróf Westerhuld szónoka által, háláját fejezé ki 
azért, hogy egy napnleottlda hivatott a bargl trónra. A hivatalos 
elfogadás náti. egy magántermészetű következett, melyben B on- 
sango könyvnyomdász, a fratiezlára lefordított lllnsnnlt, nyomdá­
jából kikerült diszkliülásál nyujtá által.

A császár, még kezében tartotta a könyvnyomdászat leg­
újabb remekművét, melyben, (italában pergamenre nyomott arany- 
lietük és limitet' s Achlles ódon arczképel valámtk láthatók, 
midőn azon Iratot nvujlák nekle által, melyet az osztrák legfőbb 
tábornagy, Károly l'dlterezeg, a llajorországlmn táborozó franezla 
hadsereg parauestmkálmz Intézett s mely liadlzcuollal egyértel­
műnek volt tekinthető, amennyiben az osztrák tábornagy azon 
szándékát nyilatkoztaim ki, hogy az általa vezényelt hadsereget, 
az. lun folyón sz.iillltnndja által, mely a l'rnucziák és szövetséges 
társaik birtokait, az osztrák területtől elválasztotta.

Még más papírok Is előterjesztettek a császárnak. Olvasó, 
hogy a katonaság keres/,tülvnimlása Bérsen. Kinéz leié oly erős. 
begy maga az ötezer emberből álló Vukasaovich magyar gyalog 
sörözted átvonulása, négy óráig tartott és hogy az osztrák csá­
szár, miután az átvonuló ezredet megszemlélte, az udvari szín­
házba ment, hol t'ollin. IVnnczia gyűlöletet le' el annvéddaln e 
zársorra l:

„Induljatok llécs ifjúi.
Bátor nemes v itézei!

Hurguud rubinszinü bora,
( hampagne tajtékzó pohara 

Várunk reánk: s im esküszünkI:
Mig dördül fegyverünk tüze. 

v  ,n nedvesíti ajkaink’
Más viz. mint Szajna liüs vize. stb."

Még több déle jutott tudomására a császárnak,miket bécsi 
követe legújabb sürgönyei jelentettek s meggyőződött, hogy a 
diplomatái mát ntósó szavát is kimondotta és hogy Eerencz oszt­
rák császár azon nvilatkozvátiyára. mely „ f . n . o p a  s z a b a d ­
s á g á t .  e lv á l a s ' z l b i t l  l a t i u l  A u s z t r i a  z á s z l ó j á h o z  
c s a t o l t u n k "  állította: csak l'rniiczia ágvulövé»ekkel lehet
immár válaszolni.

Ez. órában rendelte a császár, hogy elutazása 11 nagy had­
sereghez. mire már régóta minden előkészítve volt, még ma este 

í megtörténhessék. ,
Mialatt a futárok Stins/luirg felé repültek, hogy részére
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■ n t i t  egyengessenek, a császárnéhez ment, őt e határozatáról ér- 
■ ■ S S S S S T S  mindig fentartotta szándékát, hogy férjével

^ V S á - n é  épen egy ünnepélyes szertartásról tért vissza,

S U .  • > * -  egyik pa­
lotahölgyének leánya, Aldobrandini-Borghesc herczeggel kelt

egybeA szertartás, az Alpeseken túli megye fökonnányzója 
Borghese herczeg palotájában ment végbe s a franezta császárné 
és a  hollandi királyné jelenléte által dicsoittetett.

Az utóbbi, fivérének, az olaszországi alkiralynak helyét 
kénviselte az ünnepélynél, ki nővérét bízta meg hogy az olaszok 
S le g e lő b b k e lő je  esküvőjének, -  ki azonkívül legmaga b 
kfzigazgatási hivatalt is viselt, — jelenléte altal pompásabb szí­

nezetet ^ landi a szertartás bcvégeztével a  Tuileriákba

kÍSértjMepífine letette hőlgymenyét köpenyét, mely a  kocsiban, 
ragyogó vállait fedé. Igen egyszerű k a r m a z s m  yoros uszalyruhá- 
ban, valódi királyi jelenségkint állott o tt; sötét l^jfaitjein so ét 
vörös, turbán alakú, toliakkal s gyémántokkal ékesített fejdisz

len g e tty a^n  ékszer kígyózott, — de egyebet ez ék­

szernél nem hordott. . . . . .  ,,
Hasonló egyszerű volt a hollandi királyné öltözéke is.
A fehér nehéz selyem ruha, az akkori divat szerint szorosan 

testhez szabva, brttsseli csipkékkel volt fedve s egy virágcso­
korban végződött, melyből gyémántokkal kirakott arany kalászok 
csillámlottak. Hasonló kalászok voltnk a fejdiszen is, mely a szép 
hölgy sima haját összetartá.

Az anya és leánya alig érkeztek meg, midőn egy gyerme­
ket hoztak, ki mihelyt a fiatal királynét meglátta, esengve nyujtá

feléje kez^rakfg^ szen(ie mosolyára, hasonló mosolylyal vála­
szolt a  szerencsében s szépségben tündöklő anya.

Elvette gyermekét a  komorna karjaiból, szívélyesen meg­
csókolta, általa is megcsókoltatta magát, enyelgett s tréfált egy- 
darabig vele, mely ártatlan játéknál, a császárné is intézett né­
hány édes szót a kis gyermekhez, ki bátran nézett szemeibe s 
nevén kiáltotta, — aztán letette anyja az indiai szőnyegre, melylyel 
a  úúaj be volt fedve.

Egy intés, már régóta kiutasította a komornát a  teremből 
s a  kis világpolgárnak elég ideje volt magára hagyatva s óvó in­
tések által el nem ijesztve a szobán végig csuszkáim.

A nők, egymással beszélgetvén, gondos szemmel kísérték a 
gyermeket, kinek mozdulatai, járása és játéka, néha-néha kedves 
mosolyra geijeszték őket.

E  csöndeBségbe, hirtelen ama hatalm as ember lépett be, 
ki akkor Francziaországot és Francziaország által a világot 
vezette*

Rögtön föltartóztatá heves lépteit, midőn fivére gyermekét 
közel az ajtóhoz megpillantó.

Jót jelentő moBoly látszott nrczán, észre lehetett venni a 
komoly emberen, mennyire örült kis unokája kifejtésén, ki az 
egyensúlyt menése közben, már lovagi isan meg tudta tartani.

Alig pillantó meg a császárt a kis fiú, már feléje ment s 
kalapjához nyúlt. , ,. .

„Ugylátszik, hogy e gyermeknek kalapom különösen tet­
szik;1' — mondd Napóleon jó kedélylyel, átengedvén kalapját a 
kis herczegnek.

A gyermek azonban hevesen k a p t t  a kalaphoz, úgyhogy 
elvesztő az egyensúlyt s földre esvén, pillanatig mintegy eltemetve 
volt a kalap alatt.

A császár luhrylott, hogy unokáját fölállítsa s amint ekepuu 
egymással játszottak, lerántotta n gyermek nagybátyja kezéről a 
kesztyűt, ki azonban azt észrevenni sem látszott.

Lajos, egészen megelégedve volt a kétszeres rngndmány 
által, A kalappal és kosztyüvcl a terem egyik szögletébe vonult 
s Játéka nyugodt, jellemet vön magára.

Még egy kedvesen moüolyau tekintetet vetett a  császár alig 
egy éves kis unokájára, kit családja többi gyermeke között, leg­
jobban szeretett, aztán a hölgyekhez fordult.

Komoly beszélgetés keletkezett, mialatt a hölgyek kevésbbé 
vigyáztok a kis Lajosra, ki oly csöndesen ó h  nyugodtan játszott 
a kalappal és kesztyűvel.

Hogy az utóbbival, egy gyűrűt Is lehúzott nagybátyja ujjú­
ról és hogy öt ezen egyszerű, de csillogó arany karikagyűrű most 
Jobban elfoglalta, mint nagybátyja kalapja és kesztyűje, arra 
senki sem gondolt.

Midőn végre o gyermek a kalapot és kesztyűt „ 
eldobta s dajkája után kérezkodett, senki sem lnttu, hogy össze- 
azorltott kis markában, valamit vitt ki a szobából,

Még mikor a császár, elbúcsúzván, a hölgyeknek vidámon; 
„A viszontlátásig Btrnszburgbuu11 — kiáltotta, kalodát s kesz­
tyűjét a földről felvette, még akkor sem vette észre gyűrűje 
hiányát.

Elhatározták volt, hogy Napóleon, este elhugyundjn Párlat; 
a császárné pedig, leányával együtt csak másnap reggel fogna 
útnak Indulni,

Straszburgban, hol a császár, a Németországba rendelt 
hadsereg egy része fölött szemlét akart tartani, még egyszer 
látni fogják egymást, mielőtt Napóleon, szerencséjét s jövőjét Is­
mét a hnrez istenére bízná,

Mialatt az anya és leánya, uz ut fölött tanácskoztak, n 
kertbe vitte a kis I,tijoBt dajkája, hova öt a tiszta unpfény csa­
logatta.

Félig vitetve, félig maga ugrándozva s előre haladva, egész 
uz erkélyajtóig ért a kis nnpolconkla, mely a tuilcrinkcrt M á r ­
to tt részét, a palota azon földszinti szárnyával köti össze, mely­
ben akkor Josonhine lakott.

A gyermek eleinte, a közönség áltnl élvezhető kertrésztől, 
aranyozott vasrácsozattai elválasztott férhelyon járogált; de csak­
hamar nem lelte ott kedvét tnngánosságában s elzártságában és 
klkivánkozott az élénkebb kertbe, melynek árnyas gesztenyefái 
alatt, száz meg száz gyermek tombolt vidámon köröskörüi.

A gyermek dnjkájn, nem látott, okot miért tagadná meg 
annak vágyát, a vele egykorú teremtések közé jőni, minek foly­
tán a kis Lajos, csakhainur virgonc/, "vermekéit csoportja között 
volt, kik nem is gyanították, hogy a fekete szemű gyermekben, 
minő előkelő játszótársra tniáltnk,

Azon nyitott kapunál, meiy u Tuilorlák kertje lunturtott 
részébe vezetett, katonáson meghúzott fegyverrel két szakállas 
gránátos állott s csendes mosoly!,vnl szemlélték a gyermekek 
vlrgou„zsugáit.

Nem sok időbe tolt, hogy a Itta Lajos, egy körülbelül két 
éves leányka tetszését vonta magára.

4  . Hosszú, sötét pillák árnyalták e leányka mundulu-alakru 
M tase tt szemeit. Barna arcza, oly bölcsőit! emlékezi ■•ott, mely 
id é ll éghajlat alatt rlngattatott, -  taláu inkább spMyol, mint. 
olasz földön;

A leányka ajkairól azonban ékes francain lmngok ömletlcz-
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tek midőn a gyermeket, -  ki csak egyes szók és „kifejezések 
által volt képes a mulatságban részvenm, különös figyc

*lá V*A két gyermek sokáig játszott egymással s midőn elváltak, 
ki tudván kerülni a  k ü l ö n b e n  folytonosan vigyázó dajka figyel­
mét, becserélte a gyermek a  gyűrűt, ak is barna leány élénk szín

^Egy komorna megszólítván az utóbbit, némi fájdalommal 
vön búcsút a kis Lajostól, mi csaknem könyekben uszo szemeiből
kivehető volt. .

A gyűrűt szorosan kezében tartotta s midőn dala eszle­
vették, sem a  komorna, sem a  leányka meg nem tudta mondani,

^  A leányka, csak a Tuileriák kertjében látott, bájos kis fim ól 
beszélt,- - kitől, mint monda, a gyűrűt kapta. „

Egyszerű, sima, arany karikagyűrű volt az, melynek belső 
lapjára ez egyetlen szó : „Joscphine" volt. metszve.

Miután feltették, hogy a gyűrűnek, tulajdonosa előtt nem 
valami különös becse van, mert különben nem adta volna játék­
szerül egy gyermek kezébe, — uem kutatták többé a dolgot s a 
gyiirü kedvencz játékszere maradt a  leánykának, melyet annal 
gondosabban megőrizett, mert azt, ki azt neki ajándékozta, azóta 
a  Tuileriák kertjében nem látta, bármennyiszer ment. is oda s 
kereste.

Napóleon nem is gyanította, hogy jegygyűrűje, a Montijo 
családhoz jutott, mely lV-dik Károlylyal hagyta el Spanyolorszá­
got, hogy öt előbb Bayonneba, azután Compiegnebe kövesse. Mi­
után az exkirály egészségi szempontból Compiegnet is elhagyta, 
követte öt Montijo gróf, mint leghívebb emberei s személyes ba­
rátai egyike, oda is ; családját azonban Parisban hagyta.

(Folyt, követ.)

Katalin orosz czárnő.
(Életraji.)

E rendkívüli nő sorsa, ki magát a nép seprejéből minden­
ható önuralkodójává birta emelni a  föld egyik legnagyobb orszá­
gának , oly sajátságos, hogy hasonló példát felmutatni nem ké­
pes a történelem. —  A leghihetöhb adatok nyomán egy szegény 
S á m u e l  nevű katholikus falusi parasztnak volt ö leánya. Atyja, 
ki a svéd, orosz és lengyel parasztok szokásakint nem bírt csa­
ládi névvel, egy kis faluban lakott, közel a  lieflandi határokhoz. 
Nem sokáig birta ki a terhes gondoskodást családja szűk élelme 
beszerzése körül; — jókor elhalt; halála után özvegye a közel 
Lieflnndbu költözött; egy fia volt, K á r o l y  s három leánya: 
M á r t h a ,  K r i s z t i n a ,  A n n a ;  a  sors Mártimnak határozta a 
fényes trónt. Csakhamar az anyát is elvitte a halál. Az árva 
Mártha második atyjára talált R i n g e n b e n  a lelkésznél, ki meg­
keresztelte s gyermekéül fogadta. A lelkész maga is szegény volt 
s Mártha ellátása sok gondjába került, de azért nem sajnált s 
kiméit sem mit, mi a jó növelésre szükséges volt. A lelkész a 
protestáns vallásban oktatta M ártiiét, bár szülői vallásos k a to ­
likusok valónak. Ily körülmények között érte el 13-dik évét, 
midőn a véletlen más fordulatot adott eddigi sorsának, M I l lek 
a marienburgi prépost egyházszemlén megjelenvén a lelkésznél, 
meglátta ott a csinos leánykát. Kérdczösködésére elbeszéld a 
lelkész a gyermek könyürülctre méltó történetét A prépostnak 
megtetszett a leányka vidámsága s kedves, okos módja. Megle­
petve a lelkész nemes jellemétől. ki bár saját csomó gyermekét 
is alig birta kenyérrel ellátni, egy árva leánykát saját gyermeke 
gyanánt felfogadott, ajánlatot tön, hogy a lánykát magához 
veszi s további neveltetéséről gondoskodik. Nehezére vált a lel­
késznek megválni a gyermektől, kihez már hozzászokott s kit 
tiszta atyai szívvel szeretett; de a prépost rábeszélése s gyá­
moltja szebb jövőjének reménye rábírta végre s engedett, Mártim 
is ueltéz szivvel szakadt el jóltevüjétöl s aggódva követte uj 
gyánmtyját. A prépost átadó öt nejének, hogy apróbb házi 
gondjaiban szolgálatára legyen. Mártha inkább szolgáló mint 
gvánileáuyul tekintetett, de még sem bántak úgy vele mint csö­
nddel, hanem az ágostai vallás s hasznos házi munkákban a 
házi leánynyal együtt nktnttatott. — E leányon kivül még egy 
üa is volt lílück prépostunk. A mai serdült karban levő fin nagy 
örömöt talált a gyamtestvérrel való társalgásban, miből idővel égő 
szenvedély keletkezett, mely a leányka kellemel fejlődésével 
lépést tartva, mind jnbhunjoblmn növekedett. A gondos apu 
észrevette ezt s mállókra gondolt, n leánykát ismét eltávolítói, 
mert tiának egy tetteszegény leánynyal egyhekelhelésére gon­
dolni sem akart, A véletlen kezére játszott a prépostnak. Egy 
svéd dragonná ,1 á 1 1 0  s néven ismeretes, a marieulmrgi orse- 
rcgböl Mártiin kuze után járt. A minden földi jó nélküli lány­
kának nem Igen volt miben válogatni s a prépost heegyezésdvel 
a Hatol liarczosimk nyujtá kezét.

Épen ez Időben készült ( 'z,eremetoíV tábornagy Marién* 
liurgot ostromolni. A tintái félj a lakodalom után 3 nappal, 
mások szerint nz esküvő napján parim sót kapott. azonnal a 

.................................................... d 'sereghez Indulni, Emiatt szép Hatul nejét az ostrom veszélyeire 
hagyni kényszerült, Csakhamar bevettek az oroszok Marieiihur- 
gat s Mártim a többi lakosokkal együtt orosz fogságba került. 
A foglyok a tábornagy elé vezettetvén. sorban kelte előtte el- 
vonulniuk. Szép teljes virágában levő termetével Mártim vonta 
leginkább magara Czeremetoff kiváló figyelmét; a sorból kikel­
tett lépnie, a tábornagy magúnak tartotta öt. De csak kevés 
hónapig örülhetett szép prédájának. MancsikotY herczeg törté­
netesen meglátta n szép asszonyt s átengedését kérte, ('zéró­
métól!' nem tagadható meg ura kedvenezenek kérését s a szép 
Mártim Mcncsikotf herczeg tulajdona lön.

Mig ezek történtek. mint altiszt tért vissza Mártim férje 
s igen sok utánjárással sikerült eb/akasztott neje tartózkodási 
helyé* kipuhatolni. Meggyőződve levéti, hogy azt olv hatalmas 
urtól vissza nem követelheti, megelégedett azzal, hogy titokban 
látogathassa,*)— Hogy Márt hál el ne veszítse, gondoskodott 
MciiesikotV, hogy a nagy urak szeme elöl jói elrejtve legvon. ki­
vált pedig a  czáré elöl, kiről tudta, hogy a női szépségnek 
nagy tisztelője. De ez aggodalmas clövigyázntot egy meggondo­
latlan pillanat, mogsemmlsíté, Midőn egyszer 11 ezár kodvonezé- 
nél ebédelt, hol n jó borokat, nem kímélték; a féliltas Ménesi- 
Itoff dicsekedett, kedvese szépségével s felfokozta urának ujság- 
vágyát. l’aranesoltu ez hogy 11 szép asszony jelenjen meg. Vona­
kodott, előbb a herczeg, de l'éter megmaradt.‘kívánságánál s 
Mártiidnak elő kellett jőni. Megjelenése pillanntja Imliírozoti 
jövő sorsa fölött. Meiicslkollíiak át kellett öl engedni ura részé­
re s fájlalta bár veszteségét, udvariasan jó képet vágott 11 já­
tékhoz s eléndtu Mártimnak, hogy jövő szereucs-j ’t egyedül 
neki köszönheti s megvárja, hogy nem fog róla ellen 'tke/ni, 
Egyszersmind megismertető vele a ezár knlöiiezségojt s nnptu- 
iiltn a m odrn, melylyel a ezár kedélyeihez magát a maga tóját 
hasznára alkalmazni tudja, Mártim megfogadta a jó tanácsot s

szerencsés sikerrel, m ert végre a czár őt. n földi szerencse leg- 
wagasbb lépcsőjére vezette. A czár minden kivánntát teljesítve, 
szerelmi kalandjait, elnézve, az utazások fáradalmait vele 
megosztva, oly kedveltté lön a  czár e lő tt, hogy kivált, miután 
minden államdologba avatkozástól tartózkodott, nélkülözhct- 
lenné vált. Hogy magát még kellemesebbé tegye, rövid idő alatt 
anyanvelvcn kivül: az o rosz , lengyel, német, és hollandi nyelve­
ket folyékonyan beszélte s bár a  kathnlikn vallásban születve, a 
protestánsban növeltetett, Moszkauban nyilvánosan a görög 
vallásra té rt s a  M á r t h a  név helyett K a t h a r i n a  A l e x i -  
e w n a  nevet vett. föl.

Péter c: 
egyikéből L
házasságilag  --- ,, ,  r ......
sokáig férje szivét, melyen egyedül akart uralkodni. E  házas­
ságból A Í e x e i  maradt életben; egy szerelmi viszonyérti szem­
rehányás miatt Eudoxia letaszittatott. a trónroj s 28  éves ko­
rában a rostowi kolostorba zárato tt, hol H e l é n a  néven kel­
lett az apáczafátyolt magára venni. Alig szabadult meg neje 
szemrehányásaitól Péter, neki adta magát az öröm öknek. mig 
végre egy nagy kőrútjában (1702) Katalinnal megismerkedett, 
kivel később magát annyira boldognak érezte; 1708-ban A n n a  
1709-ben E r z s é b e t  ‘ leányokkal ajándékozd meg Katalin a 
czá rt: de mindennek daczára aligha megosztja vele a  trónt, 
ha bizonyos körülmény közbe nem jő. —  Midőn 1711-ben Ka-

nyilvánossá tenni s két leányát törvényesíteni; egy év múlva 
nagy pompával ünnepié meg a házasságot. Ez alkalommal a 
nowgorodi püspök óhajtván patriarcha czimhez ju tn i, előadd a 
czáruak, hogy e házasságot csak patriarcha kötheti meg: a  czim 
helyett azonban egy rakás ütlcget kapott a czártó l, mire a  püs­
pök ellenkedés nélkül adta az áldást a  császári párra.

Katalin mint Péter czáruak már törvényes hitvese a  legna­
gyobb okossággal viselte magát magas állásában is, nem kis fel­
adat volt e fékezhetlen emberrel kijöni, mindamellett hogy Ka­
talin teljes szeretetét birta  s majd minden évben megajándékozó 
magas férjét a szerelem egyegy zálogával. A czár hajlama az 
iváshoz, mi sok embernek életébe k e rü lt: határt nem ismerő dü- 
hössége', miközben senkit nem kim éit; hatalmaskodási vágya 
árnyékot vetnek egyéb jó  tulajdonaira s amaz árnyékok épen nem 
voltak arravalók, hogy egy nő szerencséjét előmozdítsák; még is 
a  leggyakrabban sikerült Katalinnak e szclidithctlcn oroszlánt 
megzabolázni, bár e közben nem ritkán ö maga sem kerülte ki 
a  tettleges bántahnakat. Épen ezek által tette  magát magas fér­
jénél méginkább nélkülözhetlenné; különösen a czár végnapjai­
ban sokat kellett Katalinnak tű rn i, szenvedni, mig a sok ivás 
által különben is elerőtlenedett czár egy erős meghűlés követ­
keztében 1724 február 8-kán i>3 éves korában meghalt. Az orosz 
nagyok megaknrák buktatni Katalint, Meucsikotfot s a  többi tni- 
nistert s Péternek egy unokáját egy alig 10 éves gyermeket czár- 
nak kiáltani, de MencsikolT ébren várta őket s Katalin lett a 
czárnő. K .

D eb recen i hírmondó.

"J hiMus később is folytatta e titkos látogatásukat, -időn .Mártim 
már a márnái volt; de rajtakapták s Szibériában balt meg 1721 -bán.

A harmadik á 1 cz  á s ti á I in. hú 30 -án  uieat végbe. E tiál uz 
az idén ndultnk közt u legnépesebb volt, de ami ily mulatságoknál a fű- 
kellék nz élezésük elevensége hiányzott s nz estél fűszerező élezek 
s csípős megjegyzések nyitni nagyon gyéren szúrnunk ki u közönségre. 
Nem hagyhatjuk eznllnl megjegyzés nélkül, hogy uz a I c z á asqj-jr g l  
eszközölte illusiál ez alkalommal is több élezés rontá le, résziül nem 
eléggé tiszta s vsuk lióusi kalákába, lonúkába vulú voslnnie-jével, részint 
öltözékének jobb ízlést sérlü kiállításával.

a" A k e u y é r o s z l ú  p e s t i  a I I l i z o I l m á n  y a debreezeni 
szákölködük javára 3110 kenyerei szállillal le. Itirszeriut holnap érkezik 
meg e szállítmány.

A helybeli kupilányi kiválni elöli közeluhh sujálságos fárudság- 
dijkövelelés fordult elő. Ugyanis bizonyos féltékeny feleség kél napszá ­
most fogadott meg azon czélbúl, hogy férjél tartanák szemmel, vájjon 
nem jár-o  más helyre, mint ahová élclemkercscl végeit járnia kell, A kél 
napszámos feluduláauk biven megfelelve, nagy gonddal kémkedék több na­
pim át, de a férj gyanúra teljességgel nem szolgáltatván okol, a nő, u ránéz­
ve különben örvendetesnek mnmíluilú körülményt eklul magyarázd, hogy 
a bérenezek. megbiznlásukuuk kellőleg nem felellek meg, i  ennek Orvé 
aluli 11 lurndsúgdijt megtagadd tülök. E tek pedig a hatóságnál kérlek és 
nyerlek elégtételt.

1,11 A f. hú ll-dlkl kaszinó-bél igen lálogulutt való, uiunnyiro, mi­
kép a kisebb teremheti is láuvzoll a vidám llululság. A hölgyek dicsére­
tére föl kell emlilemlidv, hogy mindnyájan magyar szabású illlözclbeu 
Jelenlek meg. A mutalságuak reggel öl órakor szaluul! vége. Kupcsu- 
Intim hozzak ezzel uz alföldi izraelita földiiiivelési és Ipnr-egylal ideigle­
nes választmánya állni másnap rendezed túnczvignlmnt, melynek llzztn 
Jövedelme mintegy íllll  írtra rugull. — Kár. hogy mindjárt a kusrluó- 
liát illául uap tartalm i e mulatság s így sokan nem veknitek benne részi 
azok kötni, kik nagyobb időközzel okvellennl megjelenlek volna ez esi 
örömeiben ustlnkoz.nl. ltjuk mini hölgyek, kivétel nélkül magyar nem- 
zomtel! mezben voltak s a társalgás is többnyire mugyár nyelven lulyl. 
A bizottmány mindent elköveted, hogy a közönség Igényelnek elegei 
legyem úgyszintén, mélló elismerési éremel Klein — llelsinger Móráé 
asszony ki, a hdlunyu szerepének örömmel leli elegei.

I" ‘ liatsebek Igndcz pesti lülszerész pár napig még Itabrevzcnhrn 
időzvén, ulknhmd veszünk öt a közönség ügyeiméin- ajánlani. E látsze- 
rész egészen uj találmányu szemüvegekül árul, melyek u leggyöngébb 
szemeknek is a legnyuguhnash látást külesönzik, azukivlll azon előnyt is 
nyújtják, hogy erősebbekkel felcserélni sulin nem szükséges. Itnktárát a 
„iliku" szállodában álllitá föl.

I”! A közelebbi sziuházi álnrvzos bál alkalmával egy családos pol­
gár, több uülleu Halul emberrel egy asztalnál mulatván, a társaságtól 
esak oly föltétel melleit szabadulhatod el a bál bevégezle előd. hu az 
Ínségesek javára l irtot Iratén le. A derék lérll örömmel egyezed bele 
suzekép  adod egy lörinl. szerkesztőségünknek kézhcsitlztell. mely ösz- 
szeg illető helyére a helybeli iiisrgsegélyezöhitolliuányliflz általunk be 
is knldelelell. Nem ártana ka ily társas viirnhnahnnl e kezdeményezés 
szokássá válnék s mindenki, 1,1 a/, álalános oszlás elöli távoznék: bizonyos 
összeget kellene hasonló jiilékony rzélra letennie.

Ugyanez alkalommal Es n i  e r ű  I d a  álc.zásnönek, a szillködöh 
javára ajándékoztak: T. Ily. 2 fel. Sz. 0 . 2  fid; I*. I„ I írt; l; . I\ 2 Irt: 
K. .1. 70 kr; Sz. M. I Irt: K. I. I fel: I'. A. I j'rl. S S, I Irt: Sz. I. I 
írt. összesen 12 Irt 711 kr. mely ülnlö helyére már kézbesillelett.

V e s z i  i- r Sándor közelebb elhunyt lánrzmnvéstnek liszlelői, 
a kegynél gyöngéd adóját azáltal akarják lorúvni. huny hamvai leled 
dls/1 - sim áiéból emelnek. E czélbúl máris szép összeggel járullak. Ily 
kegyel, les adakozási összegei, eudiled művész sírkövére vidékről, llgy. 
mini helybeliektől HZcrhusZlöséglIuk is elfogad s készséggel jllllaija ke­
zűkhez azoknak, kik az emlék l'ölállíláiál magokra vállalni szíveskedtek.

*" A színházi bérlet szerdán, vagy a körülményekhez képest 
| esötörlökön veszi kezdetéi, llgy éricsillénk, hogy a szintlgy több 

lelkes pártolója eddlgis Igen szép érdekeltséget tanúsító az III milkodö 
| társulat iránt. Meg kell még eiullleniliik, hogy farkas feeenez ur, ki min­

den hazai llgy moecenásn, egymaga HU zárlszékru gyiljlövl bérletet. 
Ugyancsak dicséretes buzgalmat fejted ki a bérletgylljtésben H o t in  e z  a
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I.ajos ur, ki egykor a tniakolcti szinhnz ügyének is egyik legbuzgóbb tá­
mogatója a elümuzditóju volt.

»• A péterllai színházban ma este larlatik n 4-ilik élarczos bál.

RőzOgyek.
□  A magyar országos gazdasági egyesület e bő 2 8  é s  29-kén  

tarlóit közgyűlésében Treíort Ágoston azon iuditváuya, liogy a reprze- 
olaj és petróleum közti I'rlrn rugó árkülönbségnek, mely u liazai rep- 
czelcrmelésl fenyegeti, védvám utján való kiegyenlítése eszközöltessék: 
a közgazdasági osztályhoz ulasitatull, mint amely különben is meg vnii 
bízva a vámügyben leendő véleményezéssel. — B. Orczy líéln indítványa, 
liogy a gazdasági egyesület a dohánytermesztésre nézve is oly közvetítő 
szerepel vigyen, mint a magy. földhitel intézetnél s nz alakuló borkivi- 
viteti társulatnál vitt: pártolásban részesült. lírkövy Adolf indítványai 
Itazánk mezögagzdüsági történetére s a vízjogi törvényjavaslatra nézve’ 
a közgazdasági osztályhoz nlnsittallak. Ugyanez alkalommal elnökül: gr! 
F e s t e t i c s  György: alelnökiül: L ó n y a i Gábor és K o r  i z m i c s  l.ász- 
lú iiiegvúhisztatlak.

0  A pesli árú érték-tőzsde 1804 január i8 -» u  meguyttlutoll* 
reményijük hogy ezen tőzsde, amellett hogy a magyar papírokra, 

érdekekre és váltókra nézve megkönnyíti .nz üzleti közlekedést, különö­
sen a ningyaroiszági lernienykereskcdelcinre nézve tetemes befolyással 
leend.

O  A temesvári kereskedelmi iparkamara 1864 január 8-káu 
felírást intézett a nmélt, belylnrtótauácshoz, melybeu íuikint a debreczc- 
ui kamura —- annak kieszközlését kéri, liogy a magyarországi kereske­
delmi kamarák, a magyar förvéuyliuzás intézkedéséig a magyar kir. hely­
tartótanács főhatósága és illetősége alatt maradhassanak.

O  A nmélt. helytartótanács Szntlimármcgyében kebelezett É r- 
Endréd községnek ogylieleukiiil keddi napon tartandó beli vásárra tíz 
engedélyt megadta.

r , , ~h. A Kisfaludy—Ijírsaság f. é. február (i-án, mint Kis­
faludy Kttroly születésnapján, délelőtti 10 órakor a magyar 
nemzeti múzeumban Inrljn XlV-dik közgyűlését, Imi a tár­
saság alapítóit, pártolóit és a magyar szépirodalom minden 
barátját szívesen látja.

+  l,j biztosító-társaságot terveznek: gr. DesevvU'y Emil, 
gr. Altmisy , és Kis vállólultürvényszéki elnök. Alapja tesz 
:i millió forint; kiad 3000 részvényt, 1000 forintjával.

-1- A szeged-csongrádi takarékpénztár mull bú 31-kétt 
tartotta évi közgyűlését, számos részvényes Ing jelenlétében. 
Mindenelölt említjük az intézel jótékony adakozásait, melyek 
legszebb bizonyoságot tesznek arról, liogy az intézet szilárd 
alapra tevén fektetve, folytonos emelkedésnek örvend. A nem­
zeti színház részére adoll uz intézel 200 frtol; u leves-inté­
zetnek 000 frlot; ínséggel küzdő iparosok segélyezésére 500 
irtot; a belvárosi kisdeilóvdn részére 100 frtol: a róktison 
fölállítandó kisdedóvda részére 100 frlot; a bolíybeli kórbaz
  óra 100 frlot; a szegény-ápohlánnk 100 frlot; az iparos-
segéd-egyletnek 95 Irt 86 krt; a takarékpénztári tisztségnek, 
drágasági pótlékul fizetéseik illán 10% -ot, az az 328 frlot, 
a vagyontalanok táránuk 200 frlnl, - összesen 2300 frl, 53 
krt, mely összeg a már a mull év folytán, a helybeli Ínség­
gel küzdők számára kenyérsütésre kiadni! 500 l'rllul s a nem 
liiztosilott tiizknrvallotlnk segélyezésére adóit 100 frltal s ap­
róbb jótékonyságokra kiszolgáltatott 24 frltal, összesen 024 
Irllal egyilll 2957 frl 80 kr. osztalékra 11,000 frl maradi 
500 részvény után 22 frllal.

~  ó  hegyaljai hornszcgylet folyamodott a magy. udvari kurlát- 
áotisú'ghöz, annak kieszközlése végett, hogy az Ausztria és német szö­
vetség közli vámsznbályznt kidolgozásánál a magyar borkurcskcdés is 
számiul vétessék s a bor kiviteli vámja leszálliltnssék.

— A habi szüli jog tárgyúban a helyt, luuács már régohbeu lel- 
litvlii uz orsz. magy, guzil, egyesületet, liogy azt tanácskozás utál véve. 
a halászati jog szabályozására áliihiliiui, különösen pedig a luillenyészlés 
elöiuozdilására. az azt gátló visszaélések fékezésére s minden e közgaz­
dasági ág lehelő gyurupilásáru vezető gyakorlati módokról juvuslalot 
adjon. Az orsz magy, gazd. egyesület állal l'ülkérelve, dr. Föíyn József 
ur e tárgyról részlelusb luuukábilol dolgozott ki.

=  ál á r t imn r n s  m e g y é i  Niigy-Hányitn ál Nylregyházávid 
itivirda állal még ez évben össze akarják kötni.

~  frefm I Ágoston folyamodást leijeszlelt föl az allöldivasalnak 
Szaliudkáról Eszék fülé való folytatása elöinutikáhitui iráuli engedélyérl.

X\ M.
** II. nánási levelezőnk Irjai A mull hó 24-kétt Vasárnap n 

helybeli szükölköilőli Imára liíiiezvigabim liirtiitull vilrosiiiikluiii, Emellé 
a li'nyes köri a nagyszámmal összegyűli vidékiek serege, kik llllérelket 
öröiiuiiiil kozák nz éhezi! testvérük enyhítéséül. A hál Jövedelmezel! 
101 ('unitiul s n kevés költség levonásával nztiliiiul álsvuilgállulnll a bl- 
tiilliiitlny kezeihez.

őse ,N a g y-A li o n y h ó I írják, hogy olt nemrég 3  emhuriieli Igen
rejtélyes kimúlása voll, Ugyanis egy   kön kél llávnl a saöllíllie menl
liogy oll iittlnltiy napig dolgozzanak. Több Idő lelt el s az apa és (Isi nem
lérlek vissza. Végre keresésére mentek s a pajla ujlu|ál lélíuszllvé......
három embert illő helyzetben egy sarokban halva tulállilh: knláluk okál 

mintán buliczolás nem lö rlén l, nem liidlinlnl.
—  I’ o z s o t t  y lu i ti I'. bő 7 -é n  n iia jiiegv lo l tá o ü zv lu n l- 

"ii; nyíld inog a fa rsan g o l. K lilner.vlgnloin n sz f ih ö lk o tlü k - 
tiek .t.rl f r to l jővetfehnozo tt.

— K t in - S z .l - M  I k Ió s  r t i  I írják , hog y  nz o ll le g k ö z e -  
eblt e lh u n y t K tiriktls K erencz c.zltuhnliuog. ki 8 0  é v e l é lt, 

lo g tito só  voll a z o k  k ö zü l, k ik  a Itires Uihuri  biinilfijilbiiii m li- 
k ö d lck . Lfo Ind ia  Is L uvo ta , Csórtunk é s  B ihari s ze rz e m é n y e i!  
re m ek ü l já ts z a n i.  Ö re g sé g é b e n  in sé g , n y o m o r le p le  m eg , s ilóm  
vo lt a n n y i liagyoitiH iiyn, ittelylyel a s irá só l ki le h e ln i!  vo lna  c ló -  
1‘ ileili.

=  A 11 ngy bányai kaszinó legközelebb 100 lóriul ára uj magvar 
könyvel rendelt meg.

-4- II .-M .-V ásá rh e ly en  sz. J á n o s  e s lé jé n  e g y  itta s  fé r j.  
n e je i nz u d v a rra  k e rg e tte  tik le le ii k á ro m k o d á so k  k ö zü li. Ezi 
szo m sz éd in , eg y  buzgó  ti ti z a r e  ti u s m e g h a llo tta , s  m illlbonv 
ai iia z a re m tso k  tö rv é n y é  s z e r in t  sem  p ip iiz n i,m i n t h o g y  nz. ö r ­
dög  ta lá lm ány it, sem  k á rom kodn i nem  sza b ad , leh iit kapn iiye le l 
kapva  á tlá to t t  a k á ro m k o d ó  szo m széd  u d v a rá b a , és  azt úgy 
lé b e  v e r te ,  hogy  néhány  nap imilvn re á  a s z e re n c s é t le n  szo m ­
szé d  m e g h a ll. A iiiiza rea tis  fogva  van.

s s  Kecskeméten nz ínségesek segélyezésére a napokban hangver­
seny s lánczeslély larlatoll, melyeknek liszla jövedelme 287  I'rlrn inéul.

— Tlsza-Ujluhon llnhl Aulai szulnhnesler kölesönköayvlárl álli- 
Inll, Éljen I

~  Konulroininegyélieu a lóknperzek nagyluni vásárolják a lova­
kat s jól llzellk. Egy-egy paraszt lóért megadnak 12 0 — 1 4 0  frlot. söl 
ennél többel is.

""A z  aradi lljuság közelebb jólékiiuyezéla báli rendezeti, mely az 
ollniii l e v e j  o a z t ó-u g y l e t a.e k 4 0 0  Irtot jövedelmezed., Ez, egy­
let jelenleg ezer szükülködöl h itel napuiikint, Nem állami ha eí'éíe üdvös 
egylet Oebreezcnhen Is mihamarabb fölállillalnék.

23

e  , | Í 7  ,Níllá7  n w a l  e le lö lt 8 SIe*edi rékusi eseadbizlos -  mint a 
” , 11 • b.n'1 °*VMSUk -  éjjel szokott körjár.,lát lelte, midőn c ry  sze­
gényes húz ablaka előtt haladván, meghaló nyöszörgést 1,állott.

6 i M . r u  T *  mint ,al<U’ 8 bemeu[' 88 űf“  “ “■*» hideg földjén H» csíz,n.diaa,eslert és 4 gyermekét egy puszta gyékényen fek­
ve a lodcg és éhségtől elgyeogiilVe találta. Az anya 9 héttel ezelőtt 
halt ei, az apa pedig betegségbe esvén, hogy kis gyerniekeil lenlnrt- 
, * kölnidet süt szerszámát is eg-másulnu elvesztegetvén,
mosMmndenobol kipusztulva, betegen fázott és éhezett 4 gyermekével. 
Inkább meghalok —  monda a biztosuak — semmint kolduljak.

Menyasszonyi hozomány. *)
(Debreceni. Anno 1737. Die 11. Decemhr. )

P ő s a l a k i  Z s u z s a n n a  L e á n y o m m a l  a d o t l  l á ­
d á k é i t  p o r t é k á k .

Egy zöld kamuim mente, arany csipkével,ezüsl gombokkal.
Egy vasszinü, angliai posztóból való mente, arany varrás­

sal,tizenhat ezüst gombokkal, és tizenhat hozzávaló ezüst pik­
kellyel, róka lorokkal.

i lelszin angliai posztó m ente, arany kötéssel, ezüst 
gombokkal, nyuszttal.

Egy bosszú fekele bársony mente, janólos.
Egy nyuszt kesztyű, és egy mindennapi viselő mente.

Egy karmazsin szinü virágos bársony váll, arany varrással, 
busz pár ezüsl kapocssal.

Egy zöld kantuka váll, arany kötéssel, húsz pár ezüsl 
kapocssal. r

Egy czilrom szín larka selyem matéria váll, ezüst kötés­
sel, es ezüst kapcsokkal.

Egy karmazsin szín koczkás selyem főző, arany csipkével. 
Egy kék selyem ffizö, elegyes arany csipkével.
Egy lelszin koczkás fűző.

Egy fekete selyem kredilor szoknya, és fekele selyem kre- 
dttnr váll, húsz pár ezüst kapocssal.
köléssefy knr",l,?!sin szin szoknya, nz altján körül arany

Egy Velenczei kék kamitkn szoknya, arany kötéssel.
Egy tenger szin kamuka szoknya, arar.y kötéssel.
Egy zöld lakit szoknya, arany kölessel.
Egy hamnsziii kantelét szoknya.
Egy karmazsin szin fényes gyóles alsó szoknya, és egy 

kék lényes gyóles alsó szoknyH.

Egy kék labil kö tő , arany kötéssel.
Egy fekele laflota kötő, fekete selyemmel, elegyes ezüst 

puszamánllal.
Egy fátyol ingváll arannyal varróit, hasonló kiílü hozzá.
Egy fejér virágú fekete recze fátyol ingváll, liwso '  i kötő, 

korul fekele küléssel.
Egy virágos fejér recze fátyol ingváll, aranyos kötéssel, 

hasonló kötö hozzá.
Egy vesszös pnlyolat ingváll, hasonló kötővel.
Egy virágos patyolat ingváll, hasonló külövel.
Egy vékony patyolat ingváll, hasonló kölü, körül bécsi 

kötéssel.
Egy sürb patyolat ingváll, hasonló kötő, széles kötés az 

allján.
Kél vékony gyóles ingváll.

i ... karmazsin szin selyem keszkenő, arannyal varróit, 
kőről arany galnnddal.

Egy kék selyem keszkenő, arannyal varróit, körűi keskeny 
arany csipkével.

Egy totszin selyemmel, és ezüsttel varróit palyolntkeszkenö.
Egy szkólluuunal varrott patyolat keszkenő.
Hitrom recze fátyol keszkenő.
Két pnlyolat keszkenő, kőről keskeny kötéssel.
Egy klvnrrol! patyolat keszkenő.

Egy bársony öv, arany varrással.
Egy fokoto bársony nyakbu való keszkenő.
Egy virágos fekete bársony főkillö, arany csipkével, és 

paszamánttnl.
Egy fokoto csipke fökülü.
Egy urunnyul varrott hosszá fekete l'ökütö fátyol, hozzá 

való pántlikával.
Egy fejre kötő rouzo fátyol.
Egy fölre kötö közönséges fátyol,
Négy lejér patyoliit, és négy recze fátyol háló fökülü.
Egy arannyal varróit patyolat zsebkesnkenö, hőről arany 

csipkével,
Kél slézial vékony gyóles zsoltknszkunü, kőről hnrsézás- 

sal varrni.
Egy arannyal varrell lórii Ing
Egy pár zöld kamuka kesztyű.
Két pár nyári kesztyű.
Két pár bor kesztyű,
Kot pár ló|ér súlyom botos.
Egy pár simít, és egy pár klvnrrolt bársony czlpcllö.

Hat gyóles párnultélly, arannyal és zöld selyemmel varrell.
Egy paplanra hajtó, hasonló varrással.
Két gyóles párnnhélly, arannyal, és kék selyemmel varrell.
Egy paplanra hajtó, hasonló varrással.
Négy párnnhélly, fokolt; selyemmel varród, csipkével.
Egy hozzávaló fekete selyemmel varrott csipkés paplanra

hajló.
Kél zöld selymes kurálás párnnhélly.
Egy paplanra hajló, hasonló.
Négy lejéi'selym es karálás párnnhélly.
Egy paplanra hajló, hasonló.
Hat párnnhélly, veres fejlővel szüli.
Három pnpiniirnhtijiő, ez is husonló.
Négy karion párnnhélly, sokféle virága, cselédnek való.

Egy bársony paplan, egy uranyns paplan, egy zöld lallötn 
paplan, és egy viselő paplan.

Egy zöld sclyommol varróit gyóles lörnlltözö kendő.

* ) Ez nruhor.mnsny sorosaiul ülőéit t'ásuinki János, Dnhraczan 
egykori tanácsnoka és jegyzője liészlt Mm. E jegyzetnek, régészei! b u ­
ráén kívül azon érdekessége is megvan, . így belőle niegluilhaljak, nilnő 
fényűzést vilink akkor a város elöidikuial s egy dehrerzcnl tanácsnok 
mihép hocsálá férjhez leányát V S z c r  k.

Négy veres fejlővel szólt törölköző kendő, cselédnek való
(izénkét vékony gyóles zsehkeszkenö.

Egy arannyal varrott vékony gyóles törölköző kendő.
Kgy fekele selyemmel varrott gyóles törölköző kendő.
Hal, veres fejlővel varrott törülköző kendő.
Hat, fejer czérnával varrott törölköző kendő
Egy kok pamuttal szólt törölköző kendő.
Egy törülköző kendő, csipkével.
Nyólcz hosszá i ng , slésiai gyolcsból, kézelüs.
Piyolez hosszú ing; bécsi gyolcsból, fodros.
I izénkéi gyóles alsó lepedő.
Négy vászon lepedő, cselédnek való.

Egy asztalra való veres selyem szőnyeg, 

asztalkendővel aSZ‘alra V"14 al" '°SZ ’ l,USzm" '^ y  kamuka 

k e n d ő v e l  SáV°S’ aszlllln,V!ll'i nhrosz, busznnnyólcz asztal-

Kél abrosz, veres fejlővel szötl. 

kaszlóhruha?váí.al,r° S7' ’ ^  fói' fivel szö‘^  'Vyőlc* hasonló sza-

Egy kisebb sülő abrosz, veres fejlővel varrott nvólez ha­
sonló szakasztóruhával. ’ y "*

Ezenkívül három gyó les, és két hagaziai konybskötö, vi­
selő szoknyák, és ezérna butosok.

Irodalom.
+  R “ 07' E 8 ru ly ö llie le n k in t m eg je len ő  k ép es  fo ly ó ira -  

lo l a k a r  v B uvár cxun a la tt  moifiiKittsint, m ely  a m ag y ar o r -
í°*® k  f  kOilfiny<-al sx o lg á ln a . K lilf iíe l-
h« lm  le im r e  2 frl. 5 0  k rra l, O em jén és S eh es  k é n y v k e r e s -

. "I" H m iantöl „ Jé z u s  e le te "  ú jabban  m á so d ik  m agyar l ö r -
d itá sban  is m eg je len t. K iad ta  W ig an d  G yörgy L ic s é h e n .

** Báth Mór vállalkozó könyvárus Arany „Buda halála11 eposzai 
melyet uz ukndémiu megkoszorúzott, legelőbb sietell megszerezui a mint 
egy lup é rtesü l: 30(1 aranya! ajánlói! érle liszluletdijul a költőnek.

+  „A „részvét albuma,'1 melyet I*. Szntlnuáry Károly akart a 
szükölködők juváru kiadni, nem fog megjelenni, minién csak n a g y o n  ke­
vés előfizető jelentkezett, tizek, ha Tebe. 10-éig  pénzük iráni nem ren­
delkeznek, uz úgy Ing lekiulctui, mini szives adomány a jótékony rzélrn.

S z ín h áz .
f -E- I . )  J an u á r  31 . „ Ő s i k ö  s ,11 E red e ti n épsz ínm ű , d u lo k - 

kal. lr la  Szig lige ti. S z ig lig e li e z  eg y ik  sz e re u c sé s e u  s ik e rü lt 
nepeleU  d a rab ja  n k ö z ö n sé g  e lö li  m ég  so k á ig  fen  fog ja  h irtuoi 
é rd e k é i. A vén c s ik ó s t , R éthynek  ez  u tá iiozh iilla ii s z e rep é i 
Aóldi itdla s e rőm m el \ á llják  m eg  —  m i. kik  e  s z e re p b e n Z ö l-  
dil ma lá ttuk  e lő s z ö r ,  hogy m ind a lak ja  m ind szem ély esité se  
e le th ü n ek  inondhuló. A n é p d a lo k a t Tm nássy  á té r e z v e ,  több  he­
lyen Im lályosuii e n e k e l le ;  e rő te lje s  h n n g ju , jó  sz ín p ad i a la k ja  
á tn lánns le lszé sh en  ré sze sü lt.  H anem  k ifogásunk  vutt a n ö c só -  
po rt e lle n  , mely a vusfnzek la r ta lé k n  k ö rü li k ap zs iság áb an  tú ­
lozo tt. R ózsii T im iim é udln k ie lé g ilő le g .

..■F o !" '-. l.;,.” A s ü r  e  n e s e  g y  e r ű t  e k  e .11 S z ín já ték  5 fe lv . 
Iria  llircb p le ilie r S a ro lta . B árm enny ire  é rz ik  is je le n  dnruhon a 
ném et ( z . jellem i n jzuiban  a h iány , a ré sz le te k b e n  ido lt eg y  k is  
iiiiu liiia sság . a zé rt eg y ik e  m ariul a re p e d n ie  h itszm ivchclöhh 
m üveinek. A fő szerep , C llern in tice) R úiiiiyne k ezéb en  voll, 
ki lizl ked v ező  s ik errő l szem ély ilé . A lhennis-1  K ollénviué. G il- 
h e r le - t  S zukái Róza ndln

Felír .  2 . M i i l n o k y  R ó z a  k. a. 4 - d i k  vmidégjá tókiin l  
„ I  r o n  l m  d o  n r . "  O p e ra  4 r é s z b e n  , z e n é je  V erd i iü l . '  A v e n -  
dég n i t lv észn ü rö l  o sz lo l l  k e d v e z ő  i lé le lé l  m a lijalihnii igu zo lv u  
lillln a k ö z ö n s é g .  L eó im ra  lülih lapslniii r é s z e s ü l i ,  il lezey (Laliit 
g r o l ) ,  I t e s z l e r  (M u n r lc ü ) ,  K el lény i  (Keriii i i ido),  I t e s z l e r n é  ( Akii— 
eenii)  he ly e lk e l  h c tü l l rn i  leh e tő leg  i g y e k e z l e k

Felír .  3. A kiisz lr ióégyle l  állni r e m le z e l l  lá t iezv lga lom  m i­
dii a s z ín h á z  zárva  volt .

Fel ír .  4. „ P ü n k ö s d i  k i r á l y n ő . ' 1 E r e d e t i  v lg já tó k  d a ­
lo kka l  ős  t i lnezeza l  3 (elv. I r ta  S z ig l ige l i .  K ö z ö n s é g  ős k í l z r e -  
m ü k ö d ö k  s z á m a  eg y  fo rm a ,  mii n e m  más,  mini a m a  os lvo  a r r n n -  
g l r n z o l t  izi'iüt'lilii-lnll o ' i e z o l l  ős  a legmipl  e s t  m é g  ki nem  p i ­
h e n i  filrndiiliüiil.  M iudm nelle l l  nz e löndds  jó  voll .  H ó n ay u é  
V io lá i ,  Szö l lősy  ; / s n z s u n n á l  h e ly e s  fö lfogással
adlillt. Kellényi  ped ig  Igen  jól j á t s z o d .

I Ltin/itti tiríbm'liil.)

Valiiiaitly vidék vagy orszáu gazdasági aiavcllségél n üunizelgát- 
dállnk lühli ndiil s iiinzzniiiiliiklnll kell aii'uiléliil. Ezek lölzl n iititi'htt- 
larlás és len,vészles Icgliiiilosiihli helyei loglal. klllünüsen u szarvusilüil- 
Inili'iiyészlés nem ralik mennyiség. Iiiincm főleg minőség Irklalcléhéii,

A sziirviisiinü'hii nciarsitk vniieriivel lólliitljn cl imgy lészlica o 
lilldmil velőt, ízlel es, lápihls húsával n lehelösek Irrilull a s z t a l á t ,  n sze­
gény munkás csillád vimát pl fazékéit ez táplálja Újévül un/iliignl és
szegényt, üldözi kltaiillávul bőre. zsírja, rsanljnl és szarvaival liilih i ciul- 
licll szükséguildiel: de végre a sznrviisiniühn szulgállnljii ii lühlnnlvr-
lőnek i i  legjobb. Icglölöt Irány ál földei Irruiékcuyilésériíi n  szia vasiam -  

lm tápláljn c Icgfoalnsiibb Irrmclésévrl ángy részben ti liiblmilvelő Jö­
vedelme liirráaiil, mely lm kinpr.i .egy vékonyan lolydogál, megürese­
dik szérüs lierlje. niaglárn. végre erszénve. mi luingusmi rmlékcztcli öl. 
liogy élöfölde ■negfngynlü.vzoll erejében, é'ödje liiinerotl, nővel liilyIo­
noson inerilell iieiöle: nuélitül. liogy vjsszttpölohti vollui iidemészlell. 
pliirzrn vili lernieszlményeinek l'.lllélelell. melyekei főleg iiz  általi trá­
gyában Inlállml föl.

„Szarviisuuuim nélkül nem virágozlud lol n földiuiivelés. Sok sznr- 
viizmiiríni néllii l nem lehel jől'giizdálkndiii A szurvusnuirbalnrlils leg- 
szlliii'dnbb nlnpiz n klsbirlnkos jólétének.''

Kell-i niuuilnlokul indokolni'/ Nem, kélséghevonlmllnnol, ezek. 
Abipelvklul hirdeti ezi n iienizelgnzdász. Kgyli'éal Indjii ezi n ludunni- 
iiyosnn műveli, viiliiminl uz egyszerit gyiikorlnli gnzdii

Teklnlsllnk Eunípii műveltebb országaim , Angiin. Skörzin, llel- 
gliou, llollniuliu, Srhvveiz és Néinelorsziigm. Jliiolenilll, hol n földmű­
velés miigiisiibb l'okrn enielkedell, egyszerseibo1 ■■ sznrvitininrhnluiiyétz- 
lés Is virnuuzlli. Isinerhedjank meg ezen országok inüvcllrkh iiinrlüili -  
nyészlésével, Mélliissük különösen llgyeimilllkre. ml Imiéül Kruiirglimr- 
szágIlim nz njubli liorh 'ii n szunnsniiülm lniyészlés emelésére, hol n 
gnzduság e legtuulosuhh ágii ezelöll színién nagyim el voll hiiiiyugolvu. 
Küveszék kormány, gnzdiiságl egyesületek, hliioknsnk, lenyésztők e sl- 
kerdtis lörekvésl nálunk Is. Okuljunk ezekből niliiiliiytljiiii niiiniiiik a lm- 
mink Jólétére I

iá
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Hogy országunkban nincs elég marha, hogy s  marbatenye'szlés 
nagyon el von hanyagolva, csalhatluu számokkal, kélségbevonbatlan lé­
nyül bizonyítja azon sajnos körülmény, mely szeriül a monarchia bei- 
szükségletét nemcsak nem képes fődözni, de sőt n mnlt evhzedroh hi­
vatalos kimutatások szerint, 18 5 1 - 1 860-ban évejakint átlagosan l l  
millió forint értékű löbb marha hozatott be külföldről, mint kivitetett. 
(Szarvasmarha, juh és serlés.) Kzenkiviií úllat-terményekben 2 /a millió- 
vnl zsiradék és oiajban I I  millió forW  áruval több. Az utóbbi nagy 
összeg tetemes része zsiradékban szintén állot-lermetés tevén, ez nagy 
mérvben növeli a behozatali többletet, vagyis a külföldre marháért és 
állati terményekért öze 'ott pénzmennyiséget.

És mi e roppant összeget, —  évenkint legalább is 15 imíHio lo- 
rintot -  mely enykitőleg, sőt gyümölcsözőkig tölthetné gazdáink üres 
zsebét, —  a külföldnek engedjük!

A birodalom ezen elsőrendű szükségletének fődözésére az oszt­
rák örökös tartományok mezőgazdasága is hivatva van ugyan, de hogy 
hazánk állattenyésztésének előmozdításával, javításával, leká( a szarvns- 
marhalétszám szaporításával, jobb tartásával, a marhafajok javításával, 
nemesítésével, nagyobb mérvben járulhat, ez nemcsak lehetséges, de 
egyszersmind vagyouosodásunk, közjólétünk, s végre közvetlen földmű­
velési érdekeink sürgetőleg követelik.

Az évenkint külföldről behozott 11 millió frt értékű marha tete­
mes része szarvasmarhából áll.

Hazánkban a szarvasmarhatenyésztés van leginkább elhanyagolva.
És e földmüvelöországban, hol, mikint mindenütt Európában, a 

marhatartás a jobb földművelés rugója s egyik főfeltétele, mi törté­
nik a szarvasmarha-javitás, nemesítés érdekében? Tesznek-e ezen irány­
ban egyes birtokosok, tenyésztők, gazdasági egyesületek, végre a kor­
mány is valamit?

Birtokosok talán valamit, de azután Ítélve, mi köztudomásra jő, 
vajmi keveset. —  És ha az ujabb korban keletkezett gazdasági egyesü­
letek által rendezeti kiállításokat, kitűzött csekély jutaloradijakat, érme­
ket, dicsérő okleveleket megemlítjük, meg van mondva minden. Hiszen 
e kitüntetésekből szarvasmarhára is jutott valami a tenyésztők buzdí­
tásául!

Kezdetnek ez is jó , de nem elég. Pedig már most is kérdezgetik 
sokam „mire valók e kiállítások? mi haszna van ezen oslentatióknak ? 
Alig tartottak valamely vidéken egy vagy két kiállítást, még alig muta­
tott föl egy pár gazda néhány sikerültebb példányt tenyésztéséből —  
nem productióből, hanem inkább ismertetésül —  és máris mondogatják: 
„ne ismételjük gyakran, mert beleunnak az emberek,"

(Folyt, követ.)

Egyveleg.
**A pesti nemzeti kaszinó közelebbi közgyűlésére gróf 

Széchenyi Istvánné és fiai beküldék azon biliikomot, melyet a 
megholt nagy honfi, emlékül n kaszinónak hagyományozott; a 
billikom sfínyozolt ezüstből van, remekművű készítmény- 
nyel, rajta e feliralon kívül: „Nem halt meg az, ki honasi- 
neb emlékezetében él“, e jelmondattal: Borura derű, 1831. n 
családi czimer jelszavával, „Sí Deus pro nobis, quis conlra 
nos? s Széchenyi 18 irodalmi müvének czimei. A megdicsfl- 
Ult óhajtása szerint c serleg minden évben az ö emlékezeté­
re Magyarhon legnemesebb borából n társulat tagjai állal lé­
vén kiürítendő; ez emléklukoma ez évben először fog meg­
tartatni, mely alkalommal emlékszózatszerü áldomás mondá­
sára h, Wenkheim Béla kéretett fel, ki azt el is fngudiu.

** ” „ ‘ erdélyi püspök ügyében — mint Kolozsvár­
ról értesülünk, uz erdélyi uristneratin ealholieus tagjai folya­
modást készítetlek a pápához, hogy u közszeretett! főpapot 
püspöki székéről el ne bocsássa, hanem tartsa olt tovább is 
a község érdekében. E folyamodvány! még n hó folytán kü­
lön küldöttség viszi llómábn.

* A Zürichben tanuló magyar technikusok Ínségben szenvedő hon— 
ÍUártsikról megemlékezvén, 4? frt 50 Űrt küldöttek be u „P. N.“ szer­
kesztőségéhez.

0  Egy furfangos bécsi kereskedő » kirukutbii helyzeti ezukursü- 
vegeil, n nyelünk „sétálóktól" féltvén, zsinóréit állal egy n Imiiben lévő 
csengőhöz kőlöeé s e Jő gondolat segélyével sikerült is már elcsípnie 
egy llczkól, kinek kedve jóit n ezukorsiivegek súlyát mérlegelni.

- É g y  I1 o z s o n y.b tt lt k ö t ö t t  k ü l ö n ö s  ni á s o d 1 k li á - 
z ü s s  á g  történetét olvassak n ,,Sürgüny"-hon, Kgy mérnök kllencz év­
vel ezelőtt hűtlenség! gyeimből elliugyá első nejét, s így éllek hossza 
évek során, unélkill, hogy egymással Inlálkozlnk volna. Egy úiurczns 
bálon n férj beleszeretett egy érdekes domliiőbu s mindjárt Így álnrcz 
nlnll, nevét sem ludnkulvni házasságot ígér neki, lm törvényes válása el­
ső nejétől sikerül. A férj kuliioiikus tevén, hogy Ígéretét meglurlliassu, 
protestánssá lelt és válópert kozdelt első neje ellen: a válás In opllnm 
forma megtörténvén, már mos! n kapott olusilás szeriül fölkereste szive 
iinádnlljál, tudatandó vele, hogy házasságuknak többé semmi sem áll Ht­
jában, De mennyire meg volt lepve, miliőn az érdekes dominóban oisö 
nejét ismerte meg. üllnilazállnl nj szerelme oly erős volt, hogy e körül­
mény ellenére sem lépett többé vissza, és a második házasság végbe­
ment az első feleséggel, Egyébiránt legkitűnőbb uz, hogy uz asszony 
rá nem Ismert férjére n bálban,

— C s n k n e in h i h e t e t l e n  b o s s z ú  é l e t  u e m h e r r ö I Ír­
nak Mexikóból, ki Muntereybun múlt év május havában meghalt Neve 
dósé Marin Brlleno, született 1?G i-ben, s így 11)3 évet é lt  190 esz­
tendőn át töretlen erővel dolgosul! műhelyében, s esek mintegy 20  év­
vel ezelőtt reájött csuzbnj akasztotta meg szokott tevékenységében, úgy 
hogy azontúl, lába valamint szeme és füle elgyungilllével esnpdn a leg­
könnyebb házi foglalkozásukul végezhette.

0  A bécsi nemzed bank hivatalos számkimulalása, szerint a bank 
érczkészlele s mull évi docz, l-é n  110 ,7 0 9 ,5 8 8  frt 78% krra rugóit. 
A benkblzotimány részéről teliál ezen tétel valódiságának kitudása vé­
gen a bank plnczéi vizsgálat alá vételiek, midőn a kimutatás számai 10-  
kéteteson igazoltaknak diniek ülő. A bank ezüstje ólaiéban már pénzzé 
van verve és 500 fitos, ritkábban 1000 frtos zsákokban éltévé. Száz 
zsák képez egy halmazt, mely 50 ,000 vagy 100,000 friot képvisel. 
Nemesek egész, halmaz vizsgáltatott meg, hanem egyes zsákokat is nyi­
tottak meg, de soha sem tapasztallak hiányt. Számos zsákon még n 
ci. pénzverde pecsétje megvan.

■+■ Angliában Mr, Hpnrlter Idill a luczipőket pótló sarukat talált 
f*l m é tp  és izörvegyilékböl, melyek a nedves kidug ellen kitűnőn óv­
ják a lábakat, egy pár aaru 3 %  Sclillllng I %  iíjforint.

4*  A Greul-Enstern vuspályáru most 22 0  darab oly koesil hé- 
siltenoh, melyeknek tengelye s rugói közé egy vastag kmilsehlik alkel- 
nisitstván, n rázást egészen megszünteti, ily uenill kocáit lefnjiőhen u 
walesi herczegpát számára készítetlek,

A bécsi könyvkereskedésekbe az utóbbi napokban egy 1'ranczia 
szövegű, Oroszország csórja, II. .Sándor s neje Alovumlrnvuru koromiz- 
rnlásn leírását lurlulmazó könyv küldetett be Sz. Pélcrváróhői, mely 
nagyság és föllségusség teklntelélien rllkllja párját, A könyv ma­
gassága I, szélessége 8 láb, súlyát alig blrju el egy ember. A könyv 
l luslrtrtfh ,  •orujíf.k s szlnnyomaluk) kivált mínt Jelmezképek érdekesek. 
Ara 8110 ezüst forint.

A pest-losoticii vasul munkálatai február elején Isméi meg-
m d ti l t t l l í .

, - A i ”? 11 köiiyóruszlii-egyletho* egy nköt lelkész i 
lőult mint 2 0 0  f r to l  küidíl t l ,  mini súgód  I, E d  I n h u r g h ő l .

24
— R i s t o r i  asszony Torinban Hali Feranchi ural egy 

oly dráma irásásra kérte f ö l , melynek czime lenne: „1  III. 
H e n r i k  ö t  n e je ."  Mind az. ül női maga Ristori játszotta.

  F ö l h í v á s  n v i d é k i  s z í n i g a z g a t ó k -  é s  s z í n t á r ­
s u l a t o k h o z .  A vidéki uyug- és segélypénz megalapítás végeid föl­
hatalmazás elküldését kérem azoktól is, ahonnan még be nem küldték.

Mol nár .
f f í b r ( i g o - i ! Ó V . Lapunk 5-dik számábuu az 1. oldal 1-sö 

hasábjának 6-dik sorábun, ehelyett t a r t á s á r a  „tartam ára" olvasan­
dó, ugyanazon hasáb 41-dik  sorában pedig e szavak után: „ k i n e k  
m ó d j a  v a u , "  a vonás kihagyandó.

Terméeytár.
D e b r e c z e n .  Febr. 2. ~  Tiszta búza 4  frt 9 0  kr, kétsze­

res 4  frt 10 kr. rozs 3  frt 70  kr. árpa 2  frt 40  kr. knkoricza 3 ó l  90  
kr. zab 1 frt 9 0  kr. köles 2 írt 90 kr. Egy mázsa szalonna 31 frt. 
széna 3 frt 50  kr. szalma 1 frt 70  kr. t.fo n t szalonna32 kr. disznólius 
16 kr. marba has 14 kr. só 9 kr. 1. iteze disznó zsir 52  kr. (Cs.)

D e b r e c z e n .  Febr. 6. E héten a gabiiuüzletben áruhiány miatt 
kevés forgalom volt, habár elég vevő találkozott. Ezen körülmény kény­
szeríti a tiszavidéki vevőket szükségleteiket Pestről fedezni, hol ezt 
még jutányosakban eszközölhetik mint itt helyben. (R .)

B a r o m v á s á r ,  ökör párja 185— 188 frt; 4-edfő linó párja 
10 0 — 120 frt; meddő tekéu párja 4 0 — 55frt; igás ló párja 8 0 — 100 
frt; másodfii borjú 4 0 — 50  frt; 2 éves sertés 2 4 — 4 0  írt; magyar juh 
párja 8 — 10 frt.

A r a d .  fan. .22 —  T, búza 5 frt 40  kr. kétszeres 4  frt 55 
kr. rozs 4 frt 35  kr. árpa 3 frt 35  kr. zab 2  frt 65 kr, kukoricás 4  frt 
25 kr. 1 font szalonna 42  kr. riisznőhus 20  kr. marhahús 14 kr. só 11 
kr. í mázsa szalonna 35 frt —  kr. 1 iteze disznózsír 45  kr. (S .)

B é k é s .  Jan, 30. —  Tiszta búza 5 frt. 6 0  k r. kétszeres 5 írt
—  kr. rozs 4 frt 20  kr. árpa — frt — kr. kukoricza 4 frt 4 0  kr. zab
2  frt 60  kr. köles —  frt kr. Egy mázsa szalonna 34  frt. széna 4 frt 
10  kr. szalma 2 frt 15 kr. 1. font szalonna 40  kr. disznóhus 22  kr. 
marhahús 12 kr, só 10  kr. 1. iteze zsir 54  kr. (E .)

B . - O y u l u ,  Jan. 29 . Tiszta búza 5 i. 50  kr. kétszeres 4  frt 95 
kr. rósz 4  frt 4 0  kr. árpa 3 frt 8 0  kr. kukoricza 4 frt 15 k r. zab 2 frt 
50  kr. köles 8 frt —  kr. Egy mázsa szalonna 30  frt. széna —  frt —  
kr. szalma — frt —  kr 1. fout szalonna 4 0  kr. disznóhus 2 8  kr. mar­
hahús 12 kr. só I I  kr. 1. iteze zsir 50  kr. (Z .)

B .  Ú j f a l u .  Febr. 4 . —  A mai napon tartott hetivásárunkon 
a piaczi árak következők voltak. T. búza 4 f. 90  kr. kétszeres 4  f. 6 0  kr. 
rozs 3 f, 8 0  kr. árpa 3 f. 2 0  kr. zab 2 f. 2 0  kr. tengeri 4  f. — kr. 
kolompár -  f. 8 0  kr. 1 iteze köles kása 10  kr. pnseuly 8  kr. lencse 
8 kr. borsó 7 kr. Szarvasmarhák közép ára darabonkint 38  f. —  kr. 
marhahús fontja 10  kr. 1 mázsa szalonna 38 f. —  kr. I iteze zsir 56 
kr. lámpa olaj 36  kr. hor 10 kr. pálinka 2 4  kr. (D.)

B e l é n y e s i .  Jan. 2 8 . —  T. búza 4  frt 6 0  kr. kétszeres 4  frt
—  kr. rozs 3 frt 50  kr. árpa -  frt —  kr, zab 2 frt —  kr. tengeri 3 írt 
tiO kr. köles -  frt —  kr. 1 mázsa szalonna - frt. 1 font disznóhus 2 4  
kr. marhahús 10  kr. szalonna 4 0  kr. só 11 kr. 1 iteze zsir 5 0  kr. (B. j

É r - M l l i á l y r a l v a .  Febr. 4. tartott heti vásárbuti tt 
termények piaczi ára következő volt: T. huzu mérője 4 f.jtiO kr. kétsze­
res élet 4 f. —  kr. rozs 3 f. 50  kr, tengeri 3 f. 6 0  kr. árpa 3 f. —  kr. 
zub I f, 8 0  kr. bükköny s lettnek 3 f. 50  kr. kása vékája 2  í. 8 0  kr, 
pnszuly 2 f. 4 0  kr. krumpli 6 0  kr, szalonna mázsája 3 0  f. sertéshiis 
fontja 16 kr. marhahús 9 kr. szalonna 4 0  kr. só 10 kr. lencse itezéje 7 
kr. borsó 6  kr. olaj 32 kr, zsir 50 kr. ó bor 14 kr. uj bor 10  kr. szil­
va pálinka 32 kr. közönséges 24  kr. tojás durabju 3 kr. sovány iiba 1 
f. 2 0  kr, hizolt 2 f. 80  kr. nyersfu öle 4 f. száraz 6 f. kr. (V .)

Felír. 3. T. búza 5 frt 50  kr. kétszeres 5 frt
—  kr. rozs I frt 50  kr. árpa 4 frt kr, zub 2 frt 2 0  kr. tengeri 4 frt 
25 kr, köles -  frt — kr, egy mázsa szalonna 4 0  Irt, széna 3 írt — kr. 
szalma 1 Irt 6 0  kr, egy font szalonna 44 kr. disznóhus IU kr, marhahús
10 kr. só 10 kr. egy iteze zsir 50  kr. (K.)

I I ,  ifrllUM . .inti, 29 . — T, búza 5 frt — kr. kétszeres 4 Irt 
4 0  kr, rozs 4 frt — kr. árpa 3 frt — kr. zub 2  frt 25  kr. tengeri 3 
frt 60  kr. köles 2  frt 50  kr. I mázsa szalonna 3 0  frt. 1 font disznóhus
14 kr, ninrhnlins 10  kr. szalonna 32 kr. só 9 kr. 1 iteze zsir 50  kr. (F .)

I I .  W lIlltO M p é eC M . .lan. 2 3 . T. búza -  frt kr. hét­
szeres - frt — kr. rozs -  írt kr. árpu -  frt —  kr. zab -  írt kr, 
tengeri -  Irt —  kr. köles -  fit — kr. egy mázsa szalonna 30 32 Irt.
egy iont disznóhus 12 kr. marhahús 9 kr. szalonna 36 kr. só 10 kr, 
egy llcz.0 zsir 4 0  kr. (.1 L.j

I I .  B U a z O n t t Ő l i y ,  Febr. 3, — T, buzn 8 frt 10 kr. kétsze­
res 7 frt kr, rozs 0 frt 20  kr, árpu 4 frt 20  kr. zab 4 ffl 10 kr.
tengeri 11 Irt 2 0  k r. köles 4  frt 90  kr. I mázsa szalonna 27 fel. 1 ftml
szttlonn 32  kr. dlszmilmi 2 0  kr, murhuluis 12 kr. só 10 kr. I Iteze 
disznózsír 4 0  kr. (K, I.)

I n i D ’v j k r a d .  Febr. I. T, búza t-s ő  rendű 5 fr! 10 kr, 
»-ik r. 4 frt 8 0  kr, 3 -lk  r. I frt 60  kr. kélitnres 1-aő r, 4  frt 30  kr. 
2 -lk  r, I frt 2 0  kr. 8 -ik  r, 4 frt 1 0  kr, ruzs 1-ső r, 1 frt kr. 8-llt 
r, 8 frl 80  kr, 3 -tlt r, 3 frt 70 kr. árpu l- if t  r 3 frl ** kr. 2-ik  r, 2
frt 90  kr. 3-lk  r. 2 frt 80  kr. zab 1-sö r, 2 frt 10 kr. 2-ik  r. 2 frt

kr, 8-lk  r, I frt UOkr. tengeri 1-sö r. 3 frt 70  kr, 2 -ik  r. 8 frt 60 
kr. 3-lk r. -  frt kr, borsó 0 frt • kr. lenese 6 frt kr, buli 5 frt 
39  kr. kliteskásn II frl 50 kr, burgonya 2 frt 2 0  kr, I mázsa Ifuigliszt
11 frt kr. ssentiyellszl 10 frt -  kr, fobérkcnyérliszl 8  frt 60  kr. 
barnákényérllszl 8  tel kr, szénu 2  tet 8 0  kr. szultnn 1 tel 00  kr. sza­
lumul frt 12 fuuius részlet zsupsiakun 24 kr. 3 fontos ntuinszulma 
5 kr. 1 ül bikkfu 11 frt, tölgyfa 10 frt, cserfa 12 frt. 1 font marhahús
15 kr. öntött gyertya 4 0  kr, lámpnuluj 3 8  kr. 1 iteze bor ó 16 kr, uj 
10 kr, pálinka 20  kr. (K. 1»)

N y l r v g y h á l l l .  Jan. 30. T. huzn 4 frt 80  - 9 0  kr. két­
szeres -  frt. kr. rozs 3 tet 8 0  9 0  rp 2 frt 90  kr ,*>
tel. zab 2 frt 2 frt 10  kr. tengeri 3 frt 4 0  f i ' kr. köles 2 frt 9 0  kr 3 
frt. kása 5 tel 6 0  kr. pnszuly 4 frt 8 0  kr . frl, (K. B.)

l a i r y h & r o l y ,  Jan. 25. T. búza I frt 4 0  kr. kétszeres 
4 tet kr. rozs 3  írt 40  kr. árpa - Irt — kr. zab I Irt 9 0  kr. tengeri
3 irt 20  kr. köieskása 5 frl kr. 1 mázsa sznlnnnn 2 4  frt. 1 Font 
disznóhus 14 kr, marhahús 12 kr. szalonna 30 kr. só 10 kr. I iteze 
zsír 4ü  kr. (K .)

y‘I r l r i á l o i 1. Jan. 28, T. buzu 6 frt kr, kétszeres 5 frl 
kr, rozs 3 tel 8 0  kr. árpa -  tel kr. zab 2 tet kr, tengeri 3 Irt 

80  kr. köles -  fr! kr, egy mázsa szalumul 40  tet. egy font disznóba*
16 kr. murhulius 10  kr, szalmma 4 0  kr, só 10 kr, egy iteze zsir 50 
hr. (II.)

' l| y l& lk l ló i  .Imi. 29, Buzit I tel 80  kr, kétszeres frl
—  kr, gabona 8 frl 90  kr. árpa 3 frt — kr. zab 2 frl 60  kr. tengeri 3 
frt . 0  kr. 1 öl kemény lllzilii 10 tel. 1 mázsa szénu 3 frl kr. I font 
sertéshús kr, marhahús 12 kr, szalumul 30  kr, szappan 3 0  kr. gyer­
tya 4 0  kr. búzaliszt 10 kr, luizntlnru 14 kr, riukásu Ki kr. gersli 10 kr, 
krumpli 1 kr. szidnia ligyliu I % kr. fulriisnuk I kr. I j.cze borsó 10 
kr, luisu 6 kr. pnszuly 5 kr, lencse (I kr. olaj 3(1 kr. hor Inv.ivi ‘20  kr 
idei 1(1 ke, pálinka 18 kr III. H.)

ttseitrv<IM . ,lnn. 29 , t ,  huzu 5 fel 0 0  kr, kétszeres I frt
8 0  kr, rozs 4 frt kr. árpa 3 Irt 8 ü h r , zab 2 Irt 10 kr. tengeri 4 tet 
4 0  kr. I múzsa szalonna 32  Irt. széna 2 tet 50  kr. szalma 1 frl 91) kr.
1 Inul disznóhus 2 0  kr. marhahús 12 kr. szalonna 14 kr. só 10 kr 
1 ilcze zsir 4 l  n i. V.)

f i k e a t m á r .  Jan. 3 0 .—  Tiszta búza 3 frt 92  kr. kétszeres 3 
frl. 4 0  kr. rozs 2 frt 85  kr*. árpa 2 frt 3 0  kr. kukoricz 2 [fvt 8 0  kr. 
zab 1 frt 6 0  kr. köles 11 tet —  kr. Egz mászn szalonna 28  frt. 1 font 
szalonna 32 kr. disznóhus 2 9  kr. inprliuhus 12 kr. só 10  kr. egy iteze 
zsir 50  kr. (F .)

h z é k e l y l l i d .  Jan. 29 . — T. buzu 5 Irt —  kr. kétszeres 
4  Irt 20  kr. rozs 3 frt 6 0  kr. árpa -  frt - - kr. zab 2 frt kr. tengeri 
3 frt 6 0  kr burgonya -  fit 8 0  ke. I font szalonna 4 0  kr. marhahús 10 
kr. sertéshús 2 0  kr 1 iteze paszúié -  kr. lencse -  kr kása -  kP, 
uj hor S  kr. pálinka 4 0  kr. (N. G.)

Tokaj. Juli. 29 . —  T. buzu 4 f. 50  kr. kétszeres 3 f. 8 0  kr.
gabona 3 f. 40  kr. árpa 2 f. 70 kr. zab 2  f. —  kr. tengeri 3 fr. 20
kr. kolompár 1 f.,-— kr. I iteze borsó 10 kr. lencse 8 k r .  pnszuly 7
kr. kása 8 kr. leuolaj —  kr. lámpaolaj —  kr. vaj 8 0  kr. zsir 6 0  kr.
uj bor 16 kr, ó bor 2 0  kr. sör —  kr. 1 kéve szalma 3 0  kr. 1 mázsa 
széna 4  f. —  kr, liszt n. 0 . 16 f. —  kr. 1. szám 15 f. —  kr. faszén 1 
f. 3 0  kr. 1 font marhahús 12 kr. disznóhus 2 2  k r. szalonna 4 0  k r, 
gyertya —  kr. szappan 26  kr. fagyn —  kr. 1 öl bikfa 8 fr. tölgyfa 6 
f. —  kr. (Z. J .)

Az inségenyMtő-bizottmánj hatodik ülésének 
jegyzőkönyve 1864, január 4-rőL

32. Olvastatott Magyarország királyi Helytartója gróf Pálfly 
Mór ö nagyméltóságának 98,413 sz. a. múlt hó 25-kén kelt sa  t 
tanács 35 számú végzése folytán ezen bizottmányhoz á tte tt leirata, 
melyben az Ínségesek segélyezésénéli eljárásra nézve következő 
szabályok állíttatnak fö l:

1. Iíönyöradományban csak vagyontalan s munkaképtelenek 
részesitendök.

2. Ezen közvetlenül éleknezendők részére is gondoskodni
kell m unkáról, ily munkául fölemlittetik a fonatás, szövetés,
vagy pedig a munkaerőnek bérbeadása, - •  továbbá faültetés, há­
zak meszelése s udvarok tisztogatása. Meghagyatik ennélfogva, 
hogy a  mellékelt, m inta szerint, havonkint kétszer, a hó közepén 
és végén, a  községenkint foglalkodtatott egyének számáról stb. 
kimutatás terjesztessék föl.

3. A más községekbe való szegények hazautasitandók s n 
henye koldulás erélyesen megszüntetendő.

4. A segélyezés nem pénzben, hanem élelemben nyújtandó, 
minélfogva közkonyhák és sütőházak állitandók föl.

Bizottmány ezen tisztelettel fogadott leiratnak minden egyes pont­
jait tanácskozó tárgyalás alá vevéu, maga részére nem kevés elégtételt 
talált az eddigi eljárására nézve abban, hogy részint megalakulásakor 
azonnal, részint a körülmények fejlődésével s  a napi tapasztalás Útmuta­
tása után, későbben, az ezen magas leiratban felállított eszméket, ainiut 
ezt ezen Jegyzőkönyv fentebbi több számai igazolják, nagy részben már 
életbe léptette s a használható iuségesek kézi munkára alkalmazásúnak 
•zükségét, ezen Jegyzőkönyv 3 -ik  számában már kimondta.

Ami ennélfogva a dolgoztatás mielébhi életbeléptetését illeti, — 
errenézve bizottmány —  előre bocsátva azt, hogy eddig, igen kevés ki­
vétellel csupán öregségi elgyengülés vagy testi hibánál fogva munka­
képtelenné vált ügyefogyottak segélyeztettek s csak most, a szigorú téli 
idő beálltával kezdenek, a különben dologtelietö, de számos gyermekek­
kel bíró családfők segedelemért folyamodni, — következőleg határoz:

Miután u kemény téli idő eljöttével, minden külső munka folytatása 
lehetetlenné váll, egyedül csak a ledéi nlalli enyhős helyekcni dolgoz­
tatásra vau kilátás, —  ki kell azonban mondani, hogy körülményeinket 
s helyi viszonyainkat lölveve, rérllncmuek való ityuemil munkákat nem 
találunk, egyedül csak n nőnem számáru murud fen n funntás és háló- 
költetés nuigkisériése.

Minélfogva bizottmány a dolgoztatásból eredő s a többszőr lisztéit 
magas leiratban kifejteit, erkölcsi czélt csak némi részben is megközelí­
teni s íi felsőbb meghagyásnak eleget tenni óhajtván: lagjui közül Lciden- 
Frost Gyula és Sánlti István urukul ezennel megbizzu, hogy nini piaczun- 
Iioii jelenleg, bármely áron is, be nem szerezhető néhány mázsa kender 
megvásárlására nézve, valamely pesti kereskedővel legyék magukat mi­
előbbi összeköttetésbe, eljárásuk eredményéről unnak idejében jelentési 
teendők.

Egyszersmind pedig időlegesen is clhutiirozliitik, hogy a funntás 
életbeiéplelésekor u munkára iilkulinnzniiiló s ezáltal kereselhoz jutandó 
nők ez élelmczctlek sorából kimenctellesieuek.

33, lliaottmányi tag Thanitissy Karoly un ttgy, mint « néhai 
Katit József ur végtwmUdoit! egyik végrehajtója, imlilványozza, 
miszerint óhajtana az innlitoU végrcndolotbeii foglal! segélyezési 
alapítványnak. IVIsübb ongoilély folytan helybeli szegényeink se­
gélyezésért1 romiéit kamut összegéből Szalui Marton ur szántára 
6 hóra hnyonkiiit öt-öt és Így összeseit :io forintot, a vihigtuluu 
Csonka Mihály ur részére pétiig ugyanannyi hóra havonkint négy- 
négy és igv összesen 24 forintot fordiltntni.

Ezen i '••• résziül Indllványnzö ur Iránli elismerésből ki, 
mint iitái1 ezen Jegyzőkönyv 36-ik  számit czikknlyéhen köszönettel em­
lítve vnii, — szives volt légrrlinjldtársávnl T, Srkvvnecz Sámuel úrral 
kieszközölni, liugy az enilllcll végrendeletbe fogból segélyező alapít­
vány kuniulösízego, u helybeli szegényekre fiirdlUiilltüsték, résziül n ne­
vezeti kél családfő iránti Igaz résztélből, egyltnngiilng elfogadtatván, 
t o l l v e z e t ö  luegbizutolt, hogy u II hónapot dcczciiitierlöl számítva, 
nevezetteknek u Inul illetőséget nyugt elv ilny melleit n kitett részletekben 
tízessé kt.

, 34. Tollvezetö előtuljtt. hogy bizonyos Nagy Jánosáé nevll, 
Ömlődön lakó s keservesen elpnnnszolt nyomorral küzdő családos 
özvegyimnek, bizottmány! tag Sánta István ur áltnl elöttomezett 
elismerés szerint 2 forintnyi segélyezést adott.

Ezen eljárás belyesettetett,
35. Az előbbi szám alatti körülmény folytán inditványozta- 

tott, hogy a Komlóssy Karolina tirbiilgy ‘által adományozott 02 
forintot, annyival is inkább, mivel ttz ajándékozó nyilvánított 
akarata szerint ezen összeg a legszegényebbeknek pénzben k i­
osztandó, ezélszerü lenne, a rögtöni segélyezést igénylő ese- 
tekbeül fölhasználás végett, t o í 1 v ez  e t ii kezére s számadására 
hizni.

Ezen indítvány elfogadtatván, t o l l v e z e t ö  meghizütott, hogy u 
kitett összegei földipónztárnok T. K é m e r y Dániel ur gondviselése alól 
vegye ki s abból előlordnlaudó rendkívüli cselekben, a folyamodó körül­
ményeiről rendszeres Jegyzőkönyvei véve föl, adjon, bizotlmányi tag 
vagy más hivatalnok által clüttemczemló elismerés mellett, kisebb na­
gyobb. de 2 forintot Itd nem haladó segélyezéseket.

_ ‘16. Elnök polgármester ur clöndjit, miszerint tt közelebbi 
országos vásárra megjelenendő kereskedői karnak adakozásra 
leendő felszólítását rzélszerHitek látja s az eredményben auuyi- 
viiliiikább néni kételkedik, mivel a kereskedőknek le (mi,.''n1'’ 
része, iiiségmentes vidékeken lakik s emellett városé Jc irányá­
ban kegyelettel viseltetik.

E z e n  előadás egyhntmülug igen czélszerünek luhillutván. n leltelő 
legsikeresebb eredmény megnyerése tekintetéből elbulározlülolt, hogy 
amennyiben a kere.dtcdökllél az adakozási ívvel csak véletlenül lö rle -
    megjelenés az adakozás megszorítását vagy épen elmaradását
szülné, készítessék egy 6 0 0  példányban kinyonnnundú s a kereskedői 
karhoz szóló rövid lólszőlilüs, mely a kapitányi kiválni utján mindjárt 
az cinvásár kezdetén lészen a külvásúrhuz lurlozó hóitokba!] és súlorok- 
ban kiosztandó: továbbá nyonmtussék egy koncz papírra, kellő ryvulok-

Folytatása a mellékleten
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Melléklet a „Hortobágyi 1864-diki 6-dik számához. mmír,;

hal e llá to tt adakozási ív , mely az imául é rin te tt fölszólitás k iosztása után 
löszén kűriilhordoznndó.

Minélfogva u fö lszólitás elke'szitéséro s  a t. tanácsnak a nyom tatás 
elrendelése a kupilányi hivatalnak pedig  o fölszólitás k iosztása irán ti 
m egkeresésére  t  o  11 v e  z  e  t  ö  m eg liiza to tt; — nz adakozási iv körü l— 
hordására  ped ig  b izoltm ányi tag  P e t ő  S ándor és S á n t a  István urak 
fö lké re ltek , k ik  is ezen  fáradságos m űködés te lje sitcsé re  m agukat azon­
nal felajánlani sz ívesek  ,-ollnk.

37. Tollvezető jelenti, miszerint a péterfini fözöhelyről élel- 
mezettek közül, bizonyos P o r t ö r ő  Istvánné nevű magános öz­
vegyet, mintán reá bebizonyult, hogy étel részleteit drótos tótok­
nak s más házalóknak el szokta adni, az élelmezettek sorából 
dcczember 31-kén kitörölte.

Ezen e ljárás h e lyese lte tvéu , más elunt hasonló ese tekben  is a lkal­
maztatni ren d e lte te tt, egyszersm ind  pedig elnök p o lgárm ester u r állal a 
bizoltmányi tagok a fözőhelyekeni gyakori megjelenésre s  ezáltal az 
élelm ezettek k ö z t elő  fordulható  visszaélések, csalásuk s több cfélék k i-  
puhatolásu s  a h ibásoknak elm ozdítás vége id  fö ljelentésére m egkére tlek .

38. Az 1863-dik év végéig vezetett adakozási s ajánlati 
Jegyzőkönyvek, valamint az eddigi kiadások jegyzékének rend­
szeres megvizsgálása szóba hozatván

E lrendelte te tt, hogy  ezen m egvizsgálás szám vevői u tón  hajtassák  
vég re , e lö legesen  p ed ig  földipénzláruok T. K ém ery Pánié) u r, az  ú jévig  
gondviselése alá vett ö sszegek rő l s  a to llvezetö  állal k iveti pénzek  m eny- 
ny iségérö l szó ló  k im utatás el készítése iránt je g yzőkönyv ileg  k e re s te s ­
sék m eg.

Megolvasta Szöllősy János m. k. polgármester, m int az in- 
ségenybitő bizottmány elnöke.

A  höztése
, az inségenyhitésére tett adakozások s ajánlatoknak.

615. Schwurcz Sámuel ur januári részletben adott 5 frtot. 
016. Csannk József ur hasonló részletben 60 M ot 617. Vecsey 
Imre ur deczemheri és januári részletben 20 frtot. 618. Ugyanaz 
az általa ajánlott 4  köböl élei árában 24 frtot. 619. Scheiik Ja - 
luihné januári részletben 3 frt. 620. Giilll Nándor ur deczemheri 
és januári részletben 10 frl. 621. Tóth István ur januári részlet­
ben 5 (rl. 622. Spittzer Jakab ur januári részletben 2 frtot. 623. 
Az országos vásári t ez. kereskedői Kar 144 lrl. 40 krl. 624. 
Hosenfeld A. és Hirscbler Pb. a városi jövedék bérlői, a n. in. tn. 
k. Helytarló Tanács utján küldtek 100 forintot, és nj évtől szá- 
milandó 12 hétre , hetenkint sz á z , és igy összesen 1200 darab 
kenyerei ajánlottuk , melyből már eddig f. bó 6-dik 9 -d ik  16-ik 
és 23-dik napjain 400 darab ki is osztatott.

Kelt Debreczenhen Január 24-kén  1864.
S z e n t g y ö r g y i  E l e k  

bizoltm ányi to llv e te tő .

NYILTTÉR. * )

Nyílt létrái a Hortobágy .szerkesztőségéhez I
Tiszteli szerkoszU'i u rl 

llgy tudjuk hogy wz osztrák cs. kir. pénzügyi lürvdnyek

<f) E rovatban  kö z lő itek ért csupán u sajtélin tőság ' irányúban te -  
hdos ii s z e r k e s z t ő s é g : .

alkotása alkalmával mindig szemelött tarlalott s nyíltan is Itife- 
jeztetett azon alapelv, hogy a különböző hitfelckezetek, szoro- 
San egyházi szertartást érdeklő vagyonaik után semminemű adó­
val ne terheltessenek.

Mindemellett is közelebb olv eset fordult e lő , hogy a múlt 
karácsom szent ünnepek alkalmával a helybeli ref. hitfelekczet 
három templomában, az úri szent vacsoránál kiosztott három 
akó bor után a fogyasztási adót meg kellett fizetni.

Nem tudjuk , hogy a bérlőnek a kincstárral kötött szerző­
dés e értelmében szoros jog  szerint lebetetl-e a fogyasztási adót 
követelni oly esetben, midőn azon polgártársunknak, ki ezen 
három akó bort ősi kegyeietes szokás szerint az egyháznak 
ajándékozta , ezen mennyiség után semmi jövedelme nein volt; 
hanem azt hiszszük, hogy kincstári kezelés alatt ily követeléssel 
senki sem terheiletelt volna.

Bármint legyen is a dolog, nem látjuk feleslegesnek a 
nyilvánosság utján fölszólalni, hogy azon állam közegeknek, 
kiknek az adóügyek ellenőrzése feladatuk: alkalmuk lehessen 
oly intézkedés létesilése iránt lépéseket lenni: mely mellett a 
nép kegyeietes érzületét sértő ily eljárás lehetősége, jövőre 
elő ne forduljon.

Debreczen, február 4. 1864. T ö b b  e n.

Hálanyilatkozat.
Alólirott 4 gyermekeivel hátram aradott özvegy, lelkiismé- 

retes kötelességemnek tartom  és ismérera a nagy közönség tu ­
domására juttatn i ezennel, miként istenben boldogult férjem 
Ónodi Gábor, az első magyar általános biztositó társaságnál, sa­
já t  életére 1,000 forintokig biztosítva lévén, s a  biztosítási di­
jakat csak másfél éven keresztül fizethetvén, múlt évi deczem- 
ber hó 28-kán 37-dik évében, s igy férfiúi kora legszebb idejé­
ben hirtelen elhalt: a  társulat a  k itett 1,000 frt biztosított ösz- 
szeget minden levonás nélkül, m ár folyó évi január hó 15-kén 
kifizette.

Midőn tehát a  társaság pontos eljárásáért ezúttal m int tá ­
maszától megfosztott özvegy legforróbb hálámat és köszönetemet 
nyilvánítom, felhívok mindenkit ez üdvös és jótékony czélu in­
tézet tömeges párto lására; figyelmeztetvén arra  i s , hogy senki 
megtakarított filléreit, a  bekövetkezhető eshetőségekre számítva, 
jobban nem kam atoztathatja, mintha életét családja javára ju ­
tányos djjak mellett biztosítja.

Kelt Debreczenben február hó 2-kán 1864.
Özvegy Ó n o d i  G á b o r  n é  

született Császár Terézia mk.

Bécsi börze árfolyam a.

F e b r u á r 2.

Szerkesztőségi nyilUevelezés.
6.  P.  P e s t .  Néma csead  ül a kom or te tő k ö n ?  • >
T. I. II a d h á 7„ A kérdéses  m agánérdekekbe tatüküzö ü g y ért, 

fe lelősséget mi épen nem vállalhatunk. Ily  közlem ényeknek ,,N yilllé r“ -h c n  
a ,h e ly e .

S . I. P e s t .  V e tled -e  a kü ldem ényt?  —  K öszönetét szives fárad­
s ág o d é rt.

5% -os Melalliques 100 frl. 71.40. _,_, 71.—. 71.40. 71.40.
5 u/0-es  nunueli kölcsön ío o  rn . 80.—. 79.SI0. 79.70. 79.70.
1860 Bors. külesütt 100 Irt. 90.70. —.—. 90.65. 99.90. 90.75.
llitc lialézcl részvényei 177.10. — .—. 1 7 6 .- . 175.60. 176. .
Bnnhrászványck 775— 772— 775.— . 7 7 0 . - .
Londoni váltók 121.40. — .—. 121.25. 121— 121.20.
Etilsl 100 frl 121.25. 121.25. 120.75. 121.25. 1
Arany 1 db. 5.81. 5.80. 5.78. 5.81. |
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I .  U u m u  «'« X a g y t á n u l  t e l ő .
a l t ,  !:lldra . . . . ind. 8  óra — tűre e t te

P e s l ................. II II 2,’ tt HJtf.
C/.cisIdtl , , . II ,, 27
S u tiu n k  , , . Ml 27
I, (l« |i.-I.ndáity 1 ,, 2U ti (51 il»
lleh toezeii , IV 3 II — 47 41
Tokaj . . . . 94 5 „ 25 14
M iak a k t . . . 7 211 UBtü
F orró -liiie it , 8 ŐO
Kamut . , . , ő rit, 10 .. I l i 47 4

Pilap.-I.aililiiy ind. 1 68 44 ildlu.
II,-UJfallt . . 11 11 13 44 44
Nugyváruil , , d rk . 4 «> 3 8 44 n

11 • A r a t l fe lé .

lldra Intl. 8  óra __ p u r e  uitu
l 'O N l................. tt <1 ti 25 41
Cr.ugldtl . , n II t t 47 44 41
Saulunk , , II t i tu 11

IM oaő-Tiir . 12 54 tUilu
Csalni .  . . tt 11 t t . 21 14 t t

Ariul . . . . drk. D t> 27 4 •

fviradról l'i'st ás llárs fele.

Kossit . . . . Intl. 5 őrt — puru 1'UR.
Korró-linrit . « tt

41
74 11

Mlskolea . . 44 t A 8 ,, 11
Tokuj . . . . • 4 11 M ;iri ..
Dubreeauii , . «1 12 12 iir.lt*
l’tlip.-I.ailáiiy 44 1 17 4b 11 41
Sr.ohtok . . , 41 1 17 44 14 4 4
Caugldd , , . úrit, 6 11 41 74 eultt
Peal . . . . 8 71 3T 71 tt
.................... *i (1 41 — 14 reg.

Nugyváruil . Intl. 10 71 0 déli..
II.-Újfalu . , > II II 17 a 4 11 tt
Pllti|i,-I<uiláity drk. 12 11 48 11 ildlu.
Caugldd , , 44 5 41 41 41 tt
IV . A radró l l*«»l Hite* rolit*

Arad . . . . Ind, 0 dr 30 purc ildlu,
Csuliu . . . ii 12 ii 0 ii t 4
Moaő-Tiir . ii 2 ii Hit 11 ildlu.
Saulituk , , 11 4 ti 82 ii 44
Caegldtl , , deli, 5 i» aa ii 41
Pitit . . . . 41 8 ii ar ii UBtU
tldei . . . . tt 0 ii — 44

rí rí r>

S •» m S “ *• *

a g |  *2 '» ?  S '
e { i r ' - s

Hi nDETff l El YGK.

|z  emberiség nevében juttassák köztudomásra alább irt közlemény, mely rendkívül sok jó t 
vonand maga titán. ‘ Dr. K o o k e.

F e l i é r . e g é s z s é g l - i n u s t á r i i i i i g v i i k  
DIDIUBTŐL.

i aapouliiul uörekudil siker, elegendő bizonyítóiul a fehér hollandi cgósz- 
ségl-muHliiimagvak kitöltő gydgytnlulüousdgánnk. Több miat 20(),00» -re  munő te lj- 
littelil oknuliiy kuzuakudlk e lia.oiilitltnlliiii gyógyszer kőzktidvusiágbull létéről, 
melyei a hiten l)r. I( a tt h n oly inéllftit nevuzu „a  r ú n á i d é i t  é s  d i c s ő  it ti a— 
ttl á u y ti“ -ititk. Nincs gyógym ód, móly egyszerűbb, biztosit és jtiltltiyosiiblt leinte
mint ez t II d  ....... (egy  kllogrniiiin t 2 viíialoiil) elegendő, hogy az Idillt
gyotnurkúruk, gyuniurjíörcsoh.emészléílltlányoh, In'lhetegnégek, mirigyük, hastite- 
néseh, álitiallaitság, ni j  ' . esni, bőrkllllések, sápkör, höszvélty, lankacs saortilás, 
niolllinl, ttillhn, kotttorkórság, olnytllktisodás, —  iiiliilszllllén az Itlővállozát stlllle 
lmjuk és fájdalmuk, melyek a rósz nedvek s romiéit vérlől erednek tilt. r gyélt Ite- 
legségek ofintiljitiink és melyek gyégyltásárti e ititiilániiitgvitk kustRálnt. » lugltl- 
reseltli orvosi tekintélyek állni mi|ioükltit rumlellellk és tijtltillitillt.

K E kitűnő tulajdonsdgu magvaknak D e b r u c z e n b e n  
ktára: I J c r é l i y  és l l a n i i l | r  urak kereskedésében,

(Széchenyiutcza szegletén,) 1—20

10,877

1800.

Sz. kir. Debreczen város Inmíesti részéröl ezennel közhírré léleik. miszerint 
u Tiszával határos o l i a l i  p u s z i n ,  mely 1600 □  ölével számivá 8 3 2 0 '/j holdul 
lészen, n ritjln lévő gazdasági épületekkel egyetem ben, nz 1804-d ik  évi szepl. 2 9 -  
löl számllniidii 12 évre, akár egészben uisár kél körülbelül egyforma lugbiiii, — 
amennyiben nz 1803-d ik  évi novem ber 9  dik napján Inrloll másmlszori árverés 
eredménye is lélsöbbileg helyben nem hagyatott, — az 1 8 0 4 -d ik  évi lelirutir 1 5 -  
dik napján Debreczenben u imgytmiiieslcrembeii délelt'llli 10 árukor tartandó har­
madszori nyilvános árverésen haszonbérbe lóg adaliii.

Az árverési feltételek a városi számvevő hiviil..'.,i,il .iddlg is n teg -
lekinlnelök.

IO"/it bállal pénzzel ellitioll lepecsételi ‘ ' “ "  j  a ell'ogndlainnk.
Kell D ebreczenben 1 8 0 3 . Deezember 7 - kén Inrloll lanilcslllésböl

e - ö
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mm
m ÁRJEGYZÉK

az „ Is tv á n "  g ő z ma l o m 
gyártmányairól

( O t h r e n tn l tn  költségm entesen , készpénzfizetés 
m elleit, osztrák értékben kötelezettség nélkül. )

A. asztali dara nagy szem ű -
B. ugyanaz apró „
C. dara középszerű -  -  -
0 . királyliszt -  -  -  -  -
1. lángliszt -  -  -  -  -
2 . montliszt -  -  -  -  -
3. zsem lyeliszt -  -  ■ "
4 . fehérkenyér liszt 1-sö  rendű
5 . ugyanaz 2 -d ik  n -
6 . bam akenyérliszt -  -  -

K étszeresliszt -  -  -  
Rozsliszt 1 -sö  rendű 
Rozsliszt 2-d ik  rendű

0 0 . árpakása -  -  -  -  -
0 . árpakása -  -  -  -  -
1. árpakása -  -  -  -  -
2 . árpakása -  -  -  -  -
3 . árpakása ...............................
4 . árpakása -  -  -  -

Á r p a l i s z t ..............................
Dercze _  -  -  -  -
Lábliszt l* sö  rendű -  -

„  2 - ik  „  -  -  -  
Korpa -  -  -  -  -
Bnzaalj - - - - -

Minden is ik é r t  1 frt. 5 kr. lefixeteu d í. 
E  betétet azonban a vevő viiszakapja. Iio a zsá­
kot, nz elviteltől számítón legfeljebb 3  bú alatt, 
hiba nélkül, bérmentesen visszaszállítja.

D e b re c ze n  lS Ú -i. F e b r . I

g M S M W i M i

14 frt.* 60 kr
14
15 *

60 n

13 n 60 *
12 40 t*
11 ‘n 20
10 20 „

9 20 n
8 40 „
7 40 p
8 n 20 „
9 —

kr.7 frt. —
16 « —
15
13 n __

w
n

11 r — n
9 n — V
8 n — n
- n — n
— „ —
4 40 „
3 n *20
2 80 »
3 n 60 n

Egy két késsel ellátott

S z e c s k a v á g ó - g é j i
minden perezben szabad kézből jutányos 
árért eladó. Értekezhetni eziránt helyben 
Pfia-hüvelyesutcza 1 0 6 4  sz. a. 2 -2

563.
Í8ÍÍ5T Hirdetmény.

Sz. kir. Debreczen város Tanácsa 
részéröl ezennel közhírré tétetik, misze­
rint a Kovács Pál-féle ház, Oláhház, pe- 
terfiai pusztatelek, Tótház és Vayházhoz 
tartozó udvarbeli belső kiskertek, folyo 
évi februárhó 2 0 -ik  napján, délelőtt 9 
órakor a városgazdái hivatalnál tartandó 
közárverés utján egy évre, vagyis j ° ' j “ 
évi márczius 1-sö napjától 1 8 6 5 -ik  ev 
márczius 1-sö napjáig készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet Ígérőknek haszon­
bérbe fognak adatni.

Kelt Debreczenben 1 S 6 4 , februárhó 
3-kán tartott Tanácsülésből

Kiadta:
1 — 3  D e m j é 111 m r e aljegyző.

Bérbeadandó fördőház.

á 2 5 4 3 -d ik  számú szentannai 
fördőháznál a földszinti helyi­

ség  —  melyben 8  n a g y  s z o ­
b a , továbbá 12 f e l s z e r e l t  
f ü r d ő s z o b a ,  alól 3  s z o b a ,  
k o n y h a ,  k a m a r a  és h á r o m  
p i n c z e ,  az utczára egy kis 
bol t  és egy s z o b a  van — m in- 
den órán b é r b e  a d a n d ó .

H f ’ Értekezhetni iránta t. 
ez. Nemes Gábor és társa urak 
czeglédutcza szegletén levő vas- 
kereskedésében. 3 — 3

>QS?Q9 ..........

W W W W W

M H I t M & l .

Egy gazdatiszt, ki a gazitó- 
szat minden ágábani já rtas­

ságát több évi szolgálata után 
nyert bizonyítványaival igazolni'  
tudja, alkalm azást keres.

Bővebb értekezés végett 
bérmentes levelek 11. L. betűk 
alatt poste restante Biharra kül- • 
detni kéretnek.

2 - 3

ELADÓ TAKARMÁNY.
12 ól finom gyepszéna és 12 c l leg­

jobb gabona szalma eladó ölenkint vagy 
átalában Ér-01asziban, Székelyhidhoz •/, 
órányira, Dráveczky Sándornái; kivel a 
helyben etetés iránt is értekezhetni. U. 
p. Székelyhid. 3 — 3

Á rv erés i hirdetés.
A debreczeui királyi vállútörvényszékiick 1864 

évi juiiiiárhú 2 8 . u. 8T 2. szám alatt kelt végzése foly- 
Iúki ezennel közhírré tétetik, mikép R c i c i t  G á b o r  
pesti lakos mint felperes részére K tt l e s  » r S á ti d o r 
helybeli Ínkos miül alperesiül 135 Irt 10  kr. váltói 
tartozás s járulékai erejéig lefoglalt ingóságok, neve­
zetesen iérliruliák, boltbeii és hnzibulorok nevezett 
alperes helybeli lakásán folyó évi februárhó 10 . napján 
ti. u. 2 órakor nyilvános árverés utján készpéuzüzetés 
mellett el lógnak adatni. Iliire a venni kívánók 
megltivutunk.

Debreczen 1804, februárhó 5.

A váltótörvényszéki kiküldött végrehajtó.

1652.

1863. V. B. Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város városi bírósága 

részéről közhírré teletik, hogy özvegy N a g y  
A ii d r  á s n é Csóka Máriának gyermekeivel kö­
zösen bírt liatvunulczai 1338-ik sz. a. levő s tör­
vényesen 900 ofrtra becsült háza s külső földje 
az 1804-ik évi mart. hónap 4 -ik  napjain d. u. 2 
órakor a helyszínén tartandó másodszori nyilvá­
nos árverésen hiréilag el fognak adatni.

Kelt sz. kir. Debreczen város, városi bírósá­
gának 1803, nov. hő 5 -én  tartóit üléséből.

K i s s  I m r e  in. k. 
3 - 3  főjegyző.

H A T S Í ’ H E R  I O X A C Z

l á t s z e r c i z ,

II tu la jdonosa egy lá tszc ré sz l  r a k tá rn a k  P es ten  I! | J |
Váczintcza, szemközt a „Nádor vendéglővel/*

Fiókraktár: kigyóateza 1. sz. a.
Igen  nagy vá lasz lék osság b a n  taltílhalni raktiiruinbnii ttllgol

k r i s t á l y e g e k e t ,  Hzemttvegek és kacslnt- 
gatókba fog lalva. F u lictiem  mugniiibiiii, h og y  szem élyesen  
ultizom ide, h ogy  ezen  e g é s z e n  új készítményt! COIlser- 
vatlona-üve^elmet beim itiissum .

A m osl unilllett krlstúly-készltlllényü ü v eg ek re  
vonnlkozólug m ég  iizon különös m e g jeg y z ést bátorkodom  tenni, hogy  
nzok a leg g y ö n g é b b  szem eknek  is ti logiiyugulm iisb  é s  lu gk ellem esb  
látást kölcsönzik  s  uzon előnyt Is nyújtják, h og y  soliu nem  szü k ség  
erösbbel felcseréln i.

A zonkívül rukttirninbun n agy  viiliisztékbiui tulállmlök M i k i i t .
ú g y  frunezla, angol, müncheni és nclm eltzl
gyártm ányok, o ‘ J ‘: ( “  színházi lá tcsövek  fekete, CleflUlt- 
Ciont, teknönbékfi és gyüngyliúsE fog la l-  
ványhan 4 - 6  8  é s  1 2  ü v eg re . KB. sz iu e tle iiek lll T á v csö v ek  
l - l ö l  e g é s z  3  óra lávnyl lá ler ö v e l, tábori- é s  v od ú szcsövek , k icslnyitő  
ü v e g ek  0 leg job b  készítőktől.

M indenféle nagyiló  ü v e g e k , seliw e itz i rajzeszközük, rudas-körzők

A
z asszonyrészi gőzmalom és olojgyár igazgatójának van szerencséje közhírré tenni, hogy a sima 
őrlésen kívül a t. ez. közönség kényelmére finom lisztet és grizt is g yárta t pillédet —  egy tized 
rész vám —  és 50  k r őrlési díjért mázsinkint.

Minthogy azonban a környékbeli l. ez. lakosságnak e vállalat iránt m ár a felszerelés ideje 
alatt mutatkozott szives rokonszenve azon biztos hitre jogosít, hogy számos megrendelések történ­
nek : u kellő rend és a gyártmányok visszaszolgáltatása körüli eljárásnál különben felmerülhető 
zavarok elhárítása tekintetéből, alólirt igazgató tisztelettel felkéri az őrletni szándékozókat, hogy a 
finom liszt gyártásra szánt buzájok, valamint olajgyártásra átadandó napraforgó-m agvaik mennyi­

ségét elölegeseu bejegyeztetni szíveskedjenek.
Értesittetik a t. ez. közönség egyszersmind azon nagy előnyről, hogy a hydrauli prés által min­

den köböl magból legalább 3—4 font olajjal többet nyél’ Itt, mint a m ásféle  
olajmalmokbail s hogy ezen gyárban a szelclő által kihajtott napraforgó-haja és az olajpogácsa 
lisztté zuzatik, mely liszt szecskával vegyiive a barom, sertés, ló vagy juhok turtásárn igen czélszerii, sőt tö ­
kéletes hizlalásra mugábau is igeu alkalmas.

Minden köböl napraforgó-magból került huj- és olajpogácsának a fent leírt módonni Lisztté való 
elkészítéséért 6 0  k r fizetendő és az „tájból tizedrész vá m; aki pedig nz olajpogácsát és a impraforgóhnjnt nem 
akarja m egdaráltatni: az olaj elkészítésért csak egy tized olaj-vám és fele  po­
gácsát ád.

A tisztán kiszelelt és száraz napraforgó-mag liöble]j 1A font 
kész olajért is becserélhető.

Kelt Asszonyrészen 1863 , decz. 31 .

Szentpétery János m. k.
4 4  igazgató.ECZETLÉL
melynek e g y - e g y  itczéjéből vizvegyités által 3  ilcze l e g j o b b  m i n ő s é g ű  
e e z e l  készíthető és  melynek szállítása lehál csak h a r m a d r é s z n y i  költségbe 
kerül, ugyszinlc, jóizü közönséges

JE f  X jE T
igen jutányos áron kapható és vidékre rendelhető

Debreczenben
az eczetlél-jjyárban vagy

Széclienyóilcza 17/ 1 sz. aluli.

Ugyanott v e t e t i  r e p c z e -p  o g  ti c s a eladó. 4 _ 0

Berger Henriknél
Széclii’nviulcz.i 1810  sz a

é t*  * - S t - 1 - l ' t  * .*. ■■l.' tt-t 8 *• «• *• t  -f
A pyögylmlomitiiy ank óa nagyhirö tekintélye illtnl ajánlva és hizonyilványokkal eltiltva * “

D r .  I t É l t l M í l l E l t  L l l ó i  I l l a to s  ::
m m j u m u b b s b i

( a  k ö ln i vbt q u in te s s e n t iá ja )  S ' S 2a n S s i £
llr. U é r I n g u l ü r es. It. szak k ú r a  u n-s z c « * é h u u tt lügünmimbb, röppenő llló-szesz u növényvilág 

itl kit íriszeinek legválogul. linbh és legdrágább, jószága. élénkítő ős erösitö részeivel ukép viin vegyítve, hogy o 
?.****?.n i^süjiiimlkőtnomliüli személyek s ti leggyakorlottabb stnkismerők által minden más c fajin

szem ü ek n ek , lötnfényképek  é s  készü lék ek , slb . slb.
V ég ü l m é g  m e g je g y z e m , h og y  tíz eldszám láll csik k ek  csalt á llu - 

•“«»* ős H z e m é l y e g e n  aduinak e l, m ely őzéiből raktáramat a 
„ B l k n “  v en d ég lő b en  a 4 - ik  szám it szobában állítottam fel.

II lltin/iriiáás csak szerdáig!!
U. i. M indenféle elhasznált sz e m ü v e g e k  é s  rég i ily fé ie  tárgyuk  

cseréb en  elfogndlatnuk. sz in tú g y  gyárlmányafíri árjegyzék e a mérnök  
urak számára “J   ; ki.

Ktincstd vugy m illőzö lt szem ek  .számára n ag yválaszlék u  é s  le g ­
jobb  H i t l e r i k u l  sze m ü v e g ek k e l szo lgá lhatok .

, v p u u . i j c a i i  l e i u s i i  i i i iM tin u i l lU I H U t 'l l  S Z l 'I I I U iy e i t  S 11 l O g g J H  K U riU l l t t  U 1> H 111 II IS 111 O rO ll I11U11 IIIIIIU O II IIIUS C W JH

k o s x i l a i ő t i y t i e k  ü l ő k e  l é t e l i k ,  u e m r s a k  m i n t  í i íü i i  k e l l e m e s  g t  a  g  o  ö é s  n i  o  s  il  ó - v  i 2 ,  l i tu i e in  m i n i  k í l t t n ö  s e g é t l  
g * e r  n z  é l e t e r ő  f ü l f r i s i l é s e  é s  a z  i d e g e k  e r ő s i l é s é r e .

i ;  1W 15. é v i  X  
V  I n v a s z i  v  

u ű v ő n y e k h ő l .

% Ára 
T .

ff.

lw ..... '*37 W
A  egy bepecsé-*}* ^
V  t e l i  e r e d e t i *  f f
Y  csomagunk JJ •*

v. » 
u

$

Dr. H O H d lA llD T
I l la to s  N 0  V K  \  Y -S  Z  A P  P  \  \

uovi'nyckböl. j ;  , )r „  „ r ,, „ r , , ,  h „ „ v „ y„  ,  „ , , , ,  „ „ „ „ J f  c.om ngi.ak ^

, , •Jti(lrcrö,itó*m ''« cpMiplifii Inrlásórn ; kúlscgluvul h-pjobb azok közt. mik e<‘* u V
• . t  t ' í ' l  ' . ’i  •..takm álion olöállitlnlhnlmik, iipv nz oly alknliualliia s z a p I «. tu rí j f  o t t  o k . ?’4  4  ‘I ' l  4  ' l ' H
n a p á g i i lú a ,  f n k n d ú h o k ,  | i o l l a m i « i h .  h ö r b i i j o k  s t li  t a l a m i n i  s z é p  é s    b ő r n e k  ó l o t c r ö s  r l ö i l l l i t á z á r n  c »  é l é n k i l é -
snrr. \n«y l i i i l i ' i .m i l  l i i i . i i i i i l l i u l n  u z l n lő i i  ■ i i l n i l t , iu i i ,m U  r U n l ő k l i e z ,

lio iitln s , ttnlniiiáiiyoa cs c lőhah iilu lt is iiic ritltic lt c icd iiic tiv c  a sza lia ila lm azn lt

Dr. llitrtung-rélelftnjnOvegztw szer.
A luíjmik észszerű ápolásit linlástitliik kólesŰiiOg kietrégzilősére. inig n

€ h h u iln \j» n la j
a huj iiieglurltifiii'it éh szép (lés ő r e  áttilúhau, mltljg a

i \ U h a j k v u ü v x
a Imjnűvés lelélegztéso és éléiikilésén* igen kitliiiőeu hal s míg az első a haj rugékony- 
ság itlés sziliéi fokozza: az nlóhhl a korán őszűlént s a haj kihullási akit dal y ózza, MA i l l k r *  

üMieniiylhetf a lejliftinek új, jiilékiiin halásn imintrui szolgállat h a hajlóval a legurőluljugehhuu táplálja.

l l ü l i r i u  z ü n k ü lt t  gzillmtl gyáti ;*i*m egvetllll kaphatók e jeles minőségű szerek: $
K arolj iniigyszeresznél és és 81(11111 ft|t| fuszeilieresketléséheii Széeheuyitilezii gzüglelétt.

K iadót a  debreczen! s z i n ü g y e g y l e l . Felelős szerkesztő t S n r v ú r y E le k .

Debieczen. 1864. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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